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Chers Amis,

Statistiquement, en Belgique, la Réserve issue 
du service militaire obligatoire est une espèce en 
voie de disparition! Nous n’en 
sommes nullement respon-
sables, les transformations 
sociétales profondes de ces 
dernières décennies en sont 
la cause.

Tout au long de ces années, 
de par notre formation, tant 
civile que militaire, nous 
avons fait nôtres les valeurs 
propres à la Défense, nous 
les avons intégrées au plus 
profond de notre subcons-
cient. Pour quelques années 
encore nous continuerons à 
servir de notre mieux le Pays. 
Mais, qu’en sera-t-il à court 
terme? Comment dans une 
société marquée par la com-
pétitivité, la mondialisation, l’individualisme trou-
ver une relève de qualité?

Pour un pays tel que le nôtre, ne disposant que de 
peu de moyens financiers, une réserve s’avère in-
dispensable afin de couvrir des besoins temporai-
res et identifiés qui ne pourraient être assurés par 
des structures permanentes. Elle est tout aussi 
indispensable à la prise de conscience collective 
que la Paix n’est pas une chose due, mais bien un 
état de fait qui se mérite au jour le jour.

Malheureusement, nous assistons de plus en plus 
à une méconnaissance de notre statut, non seu-
lement au sein des entreprises privées, dont les 
jeunes cadres dynamiques n’ont que très peu en-
tendu parler de l’armée et pour qui le service mi-
litaire remonte aux guerres Napoléoniennes, mais 
aussi des administrations publiques qui, pour cer-
taines, semblent interpréter les lois selon leur bon 
vouloir. Interdiction d’effectuer les rappels, mise 
en congé pour convenance personnelle lors de 
ces périodes, obligation de demander une déro-

Beste Vrienden,

Statistisch beschouwd is in België de Reserve die 
voortkomt uit de militaire dienstplicht een met uit-

sterven bedreigde soort! Wij 
zijn hiervoor geenszins ver-
antwoordelijk, de veranderin-
gen van de maatschappij in de 
loop van de laatste decennia 
zijn hiervan de oorzaak.

In de loop van de jaren hebben 
wij door onze opleiding  —  zo-
wel burgerlijk als militair  —  de 
waarden die eigen zijn aan De-
fensie tot de onze gemaakt. Wij 
hebben deze waarden tot in het 
diepst van ons onderbewustzijn 
geïntegreerd. Nog gedurende 
enkele jaren zullen wij, zo goed 
we kunnen, verder het Land 
dienen. Maar wat zal er op korte 
termijn gebeuren? Hoe kan men 
een kwaliteitsvolle aflossing vin-

den in een maatschappij die gekenmerkt wordt door 
competitiviteit, mondialisering en individualisme?

Voor een land als het onze, dat slechts over weinig 
financiële middelen beschikt, blijkt een Reserve on-
ontbeerlijk om welbepaalde tijdelijke behoeften te 
vervullen, die niet door permanente structuren ver-
zekerd kunnen worden. Deze Reserve is evenzeer 
broodnodig voor een collectieve bewustwording 
dat de Vrede geen gegeven feit is, maar wel een 
situatie die men dag na dag verdient.

Jammer genoeg stellen wij vast dat ons statuut 
steeds meer miskend wordt, niet alleen in de privé-
ondernemingen, waar de jonge kaderleden slechts 
zeer weinig gehoord hebben over het leger en voor 
wie de militaire dienstplicht iets is dat teruggaat tot 
de napoleontische oorlogen, maar ook in de over-
heidsdiensten waarvan sommige de wetten lijken 
te interpreteren zoals het hen past. Verbod om nog 
aan rappels deel te nemen, verplichting om verlof 
om persoonlijke redenen te nemen gedurende deze 
perioden, verplichting om een toestemming aan 

Le mot du 
Président National

Het woord van de 
Nationaal Voorzitter
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gation pour l’exercice d’une seconde profession… 
Intolérable, incivique les termes ne manquent pas 
pour qualifier cet état de fait devant lequel nous 
nous devons de réagir fermement.

Fort de ces constats, j’estime que nous ne pou-
vons réduire nos actions à celles d’une simple 
amicale. Je n’en diminue pas le rôle, fort important 
au demeurant tant elles maintiennent les relations 
entre des personnes ayant vécu des expériences 
similaires, mais nous nous devons d’être proactif, 
dans un environnement guidé trop souvent par le 
laxisme et la facilité, l’esprit de lucre, l’égoïsme et 
la satisfaction personnelle.

Parmi les pistes que l’on pourrait suivre afin d’af-
firmer notre position dans la société, j’épinglerai, 
notamment, le concept de réserve citoyenne, tel 
qu’existant chez nos voisins français. Quels en 
sont les objectifs et les moyens? Pour ce faire, 
je reprendrai le texte publié par la Défense Fran-
çaise:
Constituée de volontaires agréés par l’autorité mi-
litaire en raison de leurs compétences, de leurs 
expériences ou de leurs intérêts pour les ques-
tions relevant de la défense nationale, la réserve 
citoyenne a pour objet d’entretenir l’esprit de dé-
fense et de renforcer le lien entre la nation et ses 
forces armées.

Peuvent être réservistes citoyens:
- les civils volontaires,
- les anciens militaires au terme de leur période 

de disponibilité;
- les réservistes opérationnels au terme de leur 

engagement.

Ils ne sont soumis à aucune condition d’âge ou 
d’aptitude physique.
Les réservistes citoyens peuvent s’impliquer, en 
qualité de collaborateurs bénévoles du service 
public, dans différentes activités, notamment:
- communication et relations publiques au profit 

des forces armées,
- actions favorisant l’esprit de défense,
- actions de sensibilisation et d’information,
- contribution au devoir de mémoire,
- aide au recrutement de l’active et de la réser-

ve,
- aide à la reconversion des militaires.

Il s’agit d’un rôle essentiel visant à promouvoir 
l’esprit de défense au sein de la société civile afin 

te vragen voor het uitoefenen van een tweede be-
roep... Onuitstaanbaar, tegen de burgerzin, er be-
staan genoeg woorden om deze situatie te bestem-
pelen, waartegen wij ferm moeten reageren.

Wanneer men zo’n situatie moet vaststellen, meen 
ik dat wij onze acties niet mogen beperken tot die 
van een gewone kring of vereniging. Ik wil geen af-
breuk doen aan de  —  overigens belangrijke  —  rol 
ervan, omdat zij de contacten onderhouden tussen 
personen die dezelfde ervaringen beleefd hebben, 
maar wij moeten proactief zijn in een wereld die te 
vaak door laksheid en gemakzucht, winstbejag, 
egoïsme en persoonlijke voldoening geleid wordt.

Ik wil enkele denkpistes aanduiden die men zou 
kunnen volgen om onze situatie in de maatschap-
pij te doen gelden, zo onder meer het concept van 
de burgerreserve, zoals die bij onze Franse buren 
bestaat. Welke zijn de objectieven en de middelen 
ervan? Om hierop te antwoorden, zal ik de tekst 
van de Franse Defensie aanhalen:
Opgebouwd uit vrijwilligers die erkend worden door 
de militaire autoriteit omwille van hun bekwaamhe-
den, van hun ervaringen of van hun belangstelling 
voor vragen in verband met landsverdediging, heeft 
de burgerreserve als doel de geest van de verdedi-
ging van het land te onderhouden en de band tus-
sen de Natie en haar Krijgsmacht te versterken.

Kunnen burgerreservist zijn:
- vrijwillige burgers,
- voormalige militairen, na hun periode van be-

schikbaarheid;
- operationele reservisten, na hun verplichtin-

gen.

Er wordt hen geen enkele voorwaarde opgelegd 
qua leeftijd of fysieke geschiktheid.
Burgerreservisten kunnen zich inzetten als vrijwilli-
ger medewerkers van de openbare diensten in ver-
schillende domeinen, onder andere:
- communicatie en public relations ten voordele 

van de Krijgsmacht,
- acties ten gunste van de geest van defensie,
- sensibiliserings- en informatieactiviteiten,
- bijdrage tot de herinneringsplicht,
- hulp aan de rekrutering, zowel voor het actieve 

Leger als voor de Reserve,
- hulp bij de reconversie van oud-militairen.

Het gaat hier om een essentiële rol die erop gericht 
is de geest van defensie binnen de (burger)maat-
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Dominique HELBOIS
Colonel (R) – Kolonel (R)

Président National – Nationaal Voorzitter

que ne cesse de se renforcer le lien qui doit né-
cessairement unir la nation à son armée.

Aujourd’hui la réserve est considérée comme un 
apport indispensable pour la défense. Les mem-
bres de la réserve entraînée sont des militaires 
professionnels à temps partiel. Au sein de la Dé-
fense, le réserviste a trouvé une juste place. Le 
statut permet d’utiliser au mieux toutes les com-
pétences et tous les savoirs techniques que la dé-
fense n’a pas toujours à sa disposition.

Cependant, j’ai trop souvent le sentiment, partagé 
par bien des réservistes, que si le système de la 
réserve entraînée commence à faire ses preuves, 
la place et les missions, l’existence même des 
réservistes au sein de la Défense n’est pas suf-
fisamment mise en valeur et connue de l’opinion 
publique. Il y aurait lieu, me semble-t-il, de plus 
et mieux communiquer à tous les échelons de 
la hiérarchie militaire et civile. Les réservistes le 
méritent certes mais surtout cette valorisation de 
l’engagement faciliterait le recrutement de nou-
veaux collègues. À terme, ces derniers contribue-
ront à assurer des missions civilo-militaires extrê-
mement spécifiques, et à faire ainsi bénéficier la 
Défense d’expertises particulières qui ne lui se-
ront plus dès lors proposées par des consultants 
privés mais bien par des réservistes spécialistes 
sous l’uniforme.
Peut-être alors une période de rappel ne sera 
plus considérée comme extra terrestre, comme 
des vacances déguisées mais bien comme un 
réel service rendu par une poignée de citoyens 
au service de leur Pays et donc… de ces jeunes 
cadres dynamiques cités ci-dessus…

schappij te bevorderen, opdat de band die noodza-
kelijk moet bestaan tussen de Natie en haar Krijgs-
macht versterkt zou worden.

Vandaag wordt Reserve beschouwd als een onont-
beerlijke bijdrage tot Defensie. De leden van de ge-
trainde Reserve zijn deeltijdse beroepsmilitairen. Bin-
nen Defensie heeft de reservist zijn juiste plaats ge-
vonden. Het statuut biedt de mogelijkheid om op de 
beste manier de competenties en technische kennis 
te gebruiken, waarover Defensie niet altijd beschikt.

Nochtans heb ik te vaak het gevoel  —  en dat ge-
voel wordt door veel reservisten gedeeld  —  dat, 
ofschoon het systeem van de getrainde Reserve 
zijn doeltreffendheid begint te bewijzen, de rol en 
de opdrachten, ja zelfs het bestaan van de reser-
visten binnen Defensie onvoldoende naar voren 
gebracht wordt en daarom onvoldoende bekend is 
bij de bevolking. Mijns inziens zou het noodzakelijk 
zijn meer en beter te communiceren op alle niveaus 
van de militaire en burgerlijke hiërarchie. De reser-
visten verdienen het zeker, maar deze waardering 
van hun inzet zou ook de rekrutering van nieuwe 
collega’s gemakkelijker maken. Op termijn zullen 
deze laatsten uiterst specifieke civiel-militaire op-
drachten vervullen, en zo Defensie laten genieten 
van een bijzondere deskundigheid die dus niet door 
privéconsultants aangeboden wordt, maar wel door 
gespecialiseerde reservisten in uniform.
Dan zal een rappel misschien niet meer beschouwd 
worden als iets van een andere planeet, als een 
verhulde vakantie, maar wel als een daadwerkelijke 
dienst van een handvol staatsburgers aan het Land 
en dus ook... aan de hierboven genoemde jonge 
dynamische kaderleden...
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CIOR/CIOMR Midwinter Meeting

NATO HQ  –  19-21 Feb 2009

CIOR, wat staat voor Confédération Interalliée des 
Officiers de Réserve, of CIOMR voor de Medische 
dienst, werd in 1948 quasi gelijktijdig met de NATO 
opgericht met voor CIOR België als belangrijkste 
initiatiefnemer. Sindsdien wordt het voorzitter-
schap beurtelings om de twee jaar door één van 
de (huidige) 26 lidstaten waargenomen. Van 1998 
tot 2000 was BELGIË aan de beurt en momenteel 
vervult NEDERLAND deze opdracht.

Door de verschillende naties en hun nationale ver-
enigingen wordt een Vice President (VP) als dele-
gatieleider aangeduid. Deze VP’s van elke lidstaat 
vormen samen de Raad CIOR of het Uitvoerend 
Comité. Het bureau van de voorzitter werkt parallel 
met het NRFC (NATO Reserve Forces Committee), 
waarin de reservebeheerders zetelen van de ge-
nerale staven van alle NAVO-landen. Vergeten we 
immers niet dat elke NAVO-lidstaat een ander idee 
heeft over de reserve, haar gebruik en invulling bin-
nen defensie en dus ook dient rekening te houden 
met verschillende statuten.

Het NRFC overlegt met de lidstaten en kijkt op wel-
ke vlakken er overeenstemming bestaat. Tijdens 
het jaarlijkse congres in o.a. EVERE wisselt CIOR 
ervaringen en bezorgdheden uit met het NRFC 
wat een jaar geleden nog resulteerde in een NATO 
framework policy on reserves.

Naast het bureau van de voorzitter en het uitvoe-
rend comité werken er in de schoot van CIOR ook 
verscheidene commissies en comités aan uiteen-
lopende onderwerpen.

Jacques VERACHTERT
Kolonel (R)

CIOR Vice President Belgium

CIOR

La CIOR (Confédération Interalliée des Officiers de 
Réserve) et la CIOMR (son équivalent pour le Ser-
vice Médical) ont été créées en 1948, presque en 
même temps que l’OTAN. Pour la CIOR, la Belgique 
a été la principale initiatrice. Depuis lors, la prési-
dence est exercée à tour de rôle pour deux ans par 
un des 26 États membres (actuels). De 1998 à 2000, 
cela a été le tour de la Belgique et, actuellement, les 
Pays-Bas occupent la fonction.

Les différentes nations et leurs associations na-
tionales désignent un Vice-Président (VP) comme 
chef de délégation. Ces VP de chaque État mem-
bre constituent ensemble le Conseil CIOR ou le Co-
mité exécutif. Le Bureau du Président fonctionne 
en parallèle avec le NRFC (NATO Reserve Forces 
Committee), où siègent les gestionnaires de la Ré-
serve des états-majors généraux de tous les pays 
membres de l’OTAN. N’oublions pas que chaque 
État membre de l’OTAN a une autre conception de 
la Réserve, de son utilisation et de son rôle au sein 
de la Défense, et qu’il faut donc tenir compte des 
différents statuts.

Le NRFC se concerte avec les États membres et 
examine sur quels points il existe une concordance. 
Au cours du congrès annuel, e. a. à EVÈRE, la CIOR 
fait part de ses expériences et de ses préoccupa-
tions au NRFC, ce qui, il y a un an, a abouti à un 
accord-cadre policy on reserves de l’OTAN.

Outre le Bureau du président et le Comité exécutif, il 
existe également au sein de la CIOR plusieurs com-
missions et comités sur des sujets divers.
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Zo is er bijvoorbeeld een commissie defensie en 
veiligheid (DEFSEC) die volgt hoe het in de lidstaten 
gesteld is op gebied van veiligheid en defensiepoli-
tiek. De commissie Partnership for Peace (PfP) on-
derzoekt de relaties met de PfP landen en de com-
missie Employers Support bestudeert de relatie 
Defensie-werkgever in de verschillende lidstaten.

Jaarlijks organiseert CIOR in het NAVO HQ te EVE-
RE haar midwintermeeting (MWM). Een organisatie 
die door de Belgische delegatie en KNVRO telken-
male mee wordt ondersteund. De MWM 09 vond 
plaats van 18 tot 21 Feb 09 en werd voorafgegaan 
door een voorcongres in het Duitse WESSELING.

Op het programma van deze Midwintermeeting 
2009 stonden, uiteraard naast een plenaire ope-
ningsvergadering op donderdag, ook de werking 
van de verschillende comités op vrijdag en zater-
dag op de agenda waaronder:
- de besprekingen binnen het Defence Attitudes 

and Security Issues Committee (DEFSEC) waar 
door de Vice presidents van elke natie en hun 
ASG (voor BELGIË is dit Cdt (R) Ben JONCKERS) 
allerhande defensieproblemen worden aange-
kaart en besproken die nadien kunnen voorge-
legd worden aan het Militair Comité of MC van de 
NAVO via het NRFC,

- het Civil / Military Cooperation Committee (CI-
MIC) met daar als klemtoon de inzet van RO in 
buitenlandse Ops,

- het Public Affairs Committee (PA) vooral gericht 
op de invloed en het gebruik van de Media ten 
voordele van niet alleen Defensie maar ook van 
de Reserve,

- het Military Competitions Committee (MILCOMP), 
waar ons land vertegenwoordigd werd door Cdt 
(R) Yves WESEMAEL, waar de nodige regelingen 
en afspraken worden gemaakt m.b.t. de organi-
satie van de internationale militaire competitie die 
dit jaar begin Aug in BULGARIJE zal plaatsvinden 
en waaraan BELGIË met zeker één ploeg (en mis-
schien zelfs een tweede ploeg) zal deelnemen,

- het Legal Committee dat onder andere het lid-
maatschap van TSJECHIË onderzocht alsook 
een aantal statutaire problemen,

- het Partnership for Peace Committee (PfP) waar-
in dit jaar de aanvraag tot toetreding van ZUID-
AFRIKA op tafel lag analoog met de aanvaarding 
van AUSTRALIË als daadwerkelijke partner bij de 
NATO,

- het Language Academy Committee waar jonge 
RO’s de kans geboden wordt om één van de 
twee voertalen bij de NATO te leren of zich erin te 
vervolmaken, en

- het Young Reserve Officers Workshop Committee 
(YROW) dat zich vooral bezig houdt met de op-
vang en begeleiding van jonge Reserveofficieren.

Ainsi, il existe par exemple, une commission Défense 
et Sécurité (Defsec) qui examine la situation de la sé-
curité et de la politique de défense des États mem-
bres. La commission Partnership for Peace (PfP) exa-
mine les relations avec les pays PfP et la commission 
Employers Support étudie les relations Défense-em-
ployeurs dans les différents États membres.

Chaque année, la CIOR organise son midwinter-
meeting (MWM) au QG de l’OTAN à EVÈRE. Une 
organisation qui se fait chaque fois également avec 
le support de la délégation belge et de l’URNOR. Le 
MWM 09 a eu lieu du 18 au 21 Fev 09 et a été pré-
cédé du précongrès à WESSELING, en Allemagne.

Au programme de ce Midwintermeeting 2009, il y 
avait bien entendu à l’ordre du jour, outre une séan-
ce plénière inaugurale le jeudi, le travail des diffé-
rents comités le vendredi et le samedi. Parmi ceux-
ci, il y avait:
- les discussions au sein du Defence Attitudes and 

Security Issues Committee (DEFSEC), où diffé-
rents problèmes de défense sont abordés et trai-
tés par les vice-présidents de chaque nation et 
leur ASG (pour la Belgique, le Cdt (R) Ben JONC-
KERS). Ces problèmes sont ensuite soumis au 
Comité militaire de l’OTAN via le NRFC,

- le Civil / Military Cooperation Committee (CIMIC), 
où l’accent est mis sur la mise en œuvre d’officiers 
de Réserve dans les opérations à l’étranger,

- le Public Affairs Committee (PA), qui se concentre 
surtout sur l’influence et l’utilisation des médias 
en faveur, non seulement de la Défense, mais éga-
lement de la Réserve,

- le Military Competitions Committee (MILCOMP), 
où notre pays est représenté par le Cdt (R) Yves 
WESEMAEL, et où les dispositions sont prises et 
des accords sont conclus concernant l’organisa-
tion de la compétition internationale militaire (cet-
te année, celle-ci aura lieu début Aou en Bulgarie 
et la Belgique y participera avec sûrement une (et 
peut-être même une deuxième) équipe,

- le Legal Committee, qui a entre autres examiné 
la candidature de la Tchéquie, ainsi qu’un certain 
nombre de problèmes statutaires,

- le Partnership for Peace Committee (PfP), où la 
demande d’affiliation de l’Afrique du Sud a été 
abordée cette année, en analogie avec l’accepta-
tion de l’Australie comme partenaire effectif pour 
l’OTAN,

- le Language Academy Committee, qui offre à de 
jeunes officiers de Réserve la possibilité d’appren-
dre une des deux langues officielles de l’OTAN, ou 
de s’y parfaire, et

- le Young Reserve Officers Workshop Committee 
(YROW), qui s’occupe avant tout de l’accueil et 
de l’accompagnement de jeunes officiers de Ré-
serve.
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In het totaal waren er 200 Reserveofficieren uit 29 
landen aanwezig, vanaf de graad van Lt Gen tot 
OLt en ik moet eerlijk toegeven dat er zeer ernstig 
en hard gewerkt wordt binnen de comités.

Voor ons land was het dit jaar een bijzondere bij-
eenkomst. De huidige Belgische delegatie onder-
ging vanaf dit congres immers ook een grondige 
verandering. Als Vice President en delegatieleider 
werd Kolonel (R) Jacques VERACHTERT aange-
steld met als medewerker ASG (Assistant Secreta-
ry-general) Cdt (R) Ben JONCKERS.
Lt Kol v/h Vlw (R) Eric THIRY zal na 6 jaar de functie 
van Permanent representative van CIOR bij NATO 
niet meer vervullen, en werd op passende wijze 
gehuldigd. Zijn opvolger zal tijdens de vergadering 
van Apr e.k door het Nederlands Voorzitterschap 
aangeduid worden.
Med Lt Kol (R) Filip STRAGIER wordt Belgische On-
dervoorzitter voor CIOMR (Medische Dienst) in op-
volging van Med Lt Kol (R) Jacques FONDU.

Een ander zeer belangrijk aspect dit jaar waren de 
voorbereidingen m.b.t. de viering van de 60ste ver-
jaardag van CIOR (1948). In dit kader zal in de lente 
een monument worden geïnaugureerd. Meer info 
daarover later via de website CIOR en KNVRO, en 
in onze volgende ARES.

Op donderdag avond vond de traditionele recep-
tie plaats, maar ditmaal in de NATO, en op vrijdag 
avond de even traditionele closing dinner, ook in de 
NATO. Hieraan namen niet minder dan 300 perso-
nen deel, zowel officials als RO’s en hun gasten.
Tijdens deze maaltijd werd Ere Lt Kol v/h Vlw Ray-
mond VAN HOREN officieel in de bloemetjes ge-
zet door de Voorzitter van CIOR, Lt Kol (R) J. M. 
VERHEIJEN: inderdaad, Raymond is de laatste van 
de stichters van CIOR. Hij heeft zich steeds en zet 
zich nog steeds in om CIOR te verdedigen en ken-
baar te maken. Van harte dank Raymond!

De volgende meeting van de Councils CIOR en 
CIOMR zal plaatsvinden van 23 tot en met 25 Apr 
09 te ROTTERDAM in de Militaire Academie, ter-
wijl het zomercongres 2009 met de CIOR compe-
titie gepland is van 03 tot 09 Aug 09 in het Bul-
gaarse SOFIA. Tijdens het Zomercongres 2010 zal 
het voorzitterschap overgenomen worden door 
NOORWEGEN.

Collega’s die belangstelling koesteren voor dit inter-
nationaal gebeuren of België willen vertegenwoor-
digen in één van de comités kunnen steeds met 
de VP BELGIË (Kolonel (R) Jacques VERACHTERT 
contact nemen via KNVRO). We zoeken vooral jon-
ge RO (OLt – Lt – Kapt) voor de YRO en een journa-
list, communicatiespecialist voor de cel media.

On a dénombré au total la présence de 200 officiers de 
Réserve issus de 29 pays, du grade de Lt Gen à celui 
de SLt, et je dois avouer que le travail au sein des co-
mités s’est déroulé de façon très sérieuse et intensive.

Cette année, la réunion a été particulière pour no-
tre pays. La délégation belge a en effet subi une 
profonde modification à partir de ce congrès. Le 
Colonel (R) Jacques VERACHTERT a été nommé 
vice-président et chef de délégation, avec comme 
collaborateur ASG (Assistant Secretary-general) le 
Cdt (R) Ben JONCKERS.
Le Lt Col d’Avi (R) Eric THIRY n’assurera plus, après 
six ans, la fonction de Représentant Permanent de 
la CIOR auprès de l’OTAN, et à qui l’hommage qui 
convient a été rendu. Son successeur sera désigné 
au cours du meeting d’Avr.
Le Med Lt Col (R) Filip STRAGIER devient le vice-
président belge de la CIOMR (Service Médical), en 
remplacement du Med Lt Col (R) Jacques FONDU.

Les préparatifs des célébrations du 60ème anniver-
saire de la CIOR (1948) ont été un autre aspect très 
important de la réunion de cette année. Dans ce ca-
dre, un monument sera inauguré au printemps pro-
chain. Vous aurez de plus amples informations à ce 
sujet via le site Internet de la CIOR et de l’URNOR, 
et dans notre prochain ARES, dès que toutes les 
informations seront connues.

Le jeudi soir eut lieu la réception traditionnelle, mais 
cette fois-ci à l’OTAN, et le vendredi soir fut organisé 
le tout aussi traditionnel closing dinner, également à 
l’OTAN. Pas moins de 300 personnes y participèrent, 
aussi bien des officials que des OR et leurs invités.
Au cours de ce dîner le Lt Col d’Avi hre Raymond 
VAN HOREN fut tout spécialement honoré par le Lt 
Col (R) J. M. VERHEIJEN, Président de la CIOR. En 
effet, Raymond est le dernier des membres fonda-
teurs de la CIOR. Il s’est toujours engagé, et se dé-
mène encore toujours, afin de défendre et de faire 
connaître la CIOR. Merci de tout cœur, Raymond!

La prochaine réunion des conseils CIOR et CIOMR 
aura lieu du 23 au 25 Aou 09 inclus à ROTTERDAM, à 
l’Académie militaire, tandis que le congrès d’été 2009, 
avec la compétition CIOR, est prévu du 03 au 09 Aou 
09 à SOFIA en Bulgarie. Au cours du congrès d’été 
2010, la présidence sera reprise par la NORVÈGE.

Les collègues qui s’intéressent à cet événement in-
ternational ou qui souhaitent représenter la Belgique 
dans un des comités peuvent toujours contacter le 
VP BELGIQUE (le Colonel (R) Jacques VERACH-
TERT, via l’URNOR). Nous recherchons surtout de 
jeunes OR (SLt – Lt – Capt) pour le YRO Committee 
et un journaliste, spécialiste de la communication 
pour la cellule média.
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Comme chaque année à pareille époque et ce 
du 19 au 21 Fév s’est tenu au siège de l’OTAN à 
EVERE le traditionnel meeting d’hiver de la CIOR-
CIOMR.

Ce congrès d’hiver se situe à mi-chemin de l’an-
née statutaire CIOMR qui s’étend d’un congrès 
d’été à l’autre, celui-ci étant programmé à l’étran-
ger dans un pays hôte membre de l’Alliance At-
lantique.
Il a essentiellement pour but de statuer sur les 
évènements écoulés depuis six mois et de fai-
re une mise au point sur la préparation du futur 
congrès d’été.

Les élections aux différents postes de responsa-
bles du bureau et des commissions sont égale-
ment un moment clé de ce congrès. En effet les 
heureux élus prendront leur fonction au congrès 
d’été.

Malgré les restrictions budgétaires qui nous sont 
imposées par la Défense et que plus personne 
n’ignore, la participation belge à la CIOMR doit 
rester une pièce fondamentale. Elle est importan-
te parce qu’elle est utile non seulement aux délé-
gués, mais aussi à tous les réservistes médicaux, 
voire au cadre d’active. 

Dans cette optique des contacts étroits se sont 
liés avec le JMC (Joint Medical Committee) de 
l’OTAN, groupe d’experts médicaux qui s’intéres-
sent à l’expertise médicale des réservistes parce 
que leur expertise civile est combinée avec leur 
formation militaire.

Des liens sont également établis avec les repré-
sentants du CIMM-ICMM (Congrès International 

Jacques FONDU
Med Lieutenant-colonel hre
Former Vice President Belgium CIOMR

CIOMR

Zoals ieder jaar wordt in februari de traditionele 
CIOR-CIOMR Midwinter georganiseerd, in het 
Hoofdkwartier van de NAVO te EVERE, Dit jaar was 
dit van 19 tot 21 Feb.

Deze wintervergadering vindt plaats in het midden 
van het statutaire jaar van CIOMR, dat loopt van 
het ene zomercongres naar het volgende, zomer-
congressen die om beurt geprogrammeerd worden 
in de verschillende landen lid van het Atlantisch 
Bondgenootschap. De hoofdbedoeling ervan is een 
stand van zaken op te maken van de voorbije zes 
maanden, en een scenario op te maken voor het 
volgende zomercongres,

De verkiezingen voor de verschillende functies van 
verantwoordelijken van het bureau en in de com-
missies zijn ook een belangrijk onderdeel van het 
congres, daar de verkozenen in functie treden 
tijdens dat zomercongres.

Niettegenstaande de budgettaire beperkingen die, 
zoals iedereen weet, ons door Defensie opgelegd 
worden, moet de Belgische deelname aan CIOMR 
een fundamenteel onderdeel blijven. Ze is belangrijk 
omdat ze nuttig is niet alleen voor de afgevaardigden, 
maar ook voor alle medische reservisten, en zelfs 
voor het beroepskader.

In dat kader werden nauwe banden gelegd met het 
JMC (Joint Medical Committee) van de NAVO, d.i. 
een groep medische experts die veel belangstelling 
tonen voor de medische expertise van de reservis-
ten, omdat hun burgerlijke expertise gecombineerd 
wordt met hun militaire vorming.

Er werden tevens banden gelegd met de ver-
tegenwoordigers van het CIMM-ICMM (Congrès 
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de Médecine Militaire) qui traite des différents 
aspects scientifiques de cette spécialité souvent 
méconnue.

Cette année encore différents ateliers de forma-
tion continue et d’aspect opérationnel de méde-
cine militaire ont été organisés avant les journées 
officielles de réunion et je cite:
- MIMMS: Major Incident Medical Management 

and Support
- Neurochirurgie
- Management des traumatismes maxillo-faciaux 

dans un environnement austère
- Management des urgences obstétricales dans 

un environnement austère

Ces ateliers sont ouverts à tous les médicaux in-
téressés aussi bien des cadres d’active que de 
réserve, belges et étrangers, et sont une source 
de formation très utile dans le cadre actuel des 
missions à l’étranger; le concept opérationnel de 
la médecine militaire ayant fortement évolué au 
cours des ces dernières années.

La journée du vendredi a été totalement consa-
crée aux exposés scientifiques, avec dans la 
matinée, les interventions des représentants des 
organisations de l’OTAN (JMC, Research and 
Technology Organisation, etc …) et l’après-midi, 
les panels de Radiodiagnostic en missions inter-
nationales et de Présentations médicales militai-
res.

Le dernier jour de ce MWM s’est clôturé par la 
réunion du comité exécutif qui a entériné les rap-
ports des différents comités de la CIOMR et les 
dernières modalités administratives.

International de Médecine Militaire), dat zich buigt 
over de verschillende wetenschappelijke aspecten 
van deze specialiteit, die dikwijls miskend is.

Dit jaar werden er tevens, vóór de officiële verga-
deringen, verschillende workshops georganiseerd 
m.b.t. de voortgezette vorming en het operationeel 
aspect van de militaire geneeskunde:
- MIMMS: Major Incident Medical Management and 

Support
- Neurochirurgie
- Management van maxillo-faciale traumas in on-

gunstige omgeving
- Management van dringende verloskundige pro-

blemen in ongunstige omgeving

Deze workshops staan open voor al het medisch 
personeel dat ervoor belangstelling toont, en dus 
zowel voor reservisten als voor beroepspersoneel, 
Belgisch als buitenlands, en vormen een zeer nut-
tige bron van vorming in het kader van de huidige 
zendingen naar het buitenland, daar het operatio-
neel concept van de militaire geneeskunde sterk 
geëvolueerd heeft de laatste jaren.

De vrijdag werd volledig besteed aan wetenschap-
pelijke uiteenzettingen, met, in de voormiddag, 
tussenkomsten van vertegenwoordigers van de or-
ganisaties van de NAVO (JMC, Research and Tech-
nology Organisation, enz ...) en in de namiddag de 
panels over Radiodiagnostic en internationale zen-
dingen en Militaire medische voorstellingen.

De laatste dag van deze MWM werd afgesloten met 
een vergadering van het uitvoerend. comité, die de ver-
slagen van de verschillende comités van CIOMR goed-
keurde alsook de laatste administratieve modaliteiten.
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Historique

L’hôpital militaire d’Ixelles est construit en 1888 sur 
un terrain vaste de 6 hectares bordant la rue du 
Trône  —  une portion qui deviendra l’avenue de la 
Couronne. À partir de 1935, sa dénomination offi-
cielle devient Quartier Lieutenant-général médecin 
Melis, du nom du chef du service santé de l’armée 
lors de la Grande Guerre.

La construction de l’hôpital militaire est liée à l’ins-
tallation de nouvelles casernes à Etterbeek et par-
ticipe de la même volonté de moderniser les infras-
tructures de l’armée. Pour des raisons d’hygiène, 
les malades sont installés dans des petits pavillons 
très aérés entre lesquels un réseau de galeries vi-
trées permet de circuler sans mettre le nez dehors. 
Au milieu de celui-ci, une chapelle surélevée dissi-
mule les installations complexes du chauffage et de 
l’électricité. Enfin, le long des rues s’étendent les 
bâtiments techniques et administratifs, ainsi que le 
couvent des sœurs hospitalières de saint Augustin, 
qui fournissent les infirmières.

Véritable modèle du genre jusqu’en 1914, l’hôpital 
doit ensuite s’adapter à l’évolution de la recher-
che médicale (développement des spécialisations, 
complexification du matériel, etc.) et subit à ce titre 
plusieurs transformations. De nouveaux bâtiments 
apparaissent, comme le Laboratoire central en 
1948. Malgré les immenses services qu’il continue 
de rendre jusqu’en 1980, et notamment pendant la 
grève des médecins de 1964 en accueillant alors les 
malades civils, l’hôpital est bientôt jugé obsolète. En 
1980, l’armée déménage tous les services à Neder-
Over-Heembeek et revend le site.

Historiek

Het Militair Hospitaal van Elsene werd opgericht in 
1888. Het werd gebouwd op een uitgestrekt terrein 
van 6 hectare, langs de Troonstraat (een deel hiervan 
werd later de Kroonlaan). Vanaf 1935, veranderde de 
officiële benaming in Kwartier Luitenant-generaal dok-
ter Melis, genoemd naar de chef van de gezondheids-
dienst in het leger tijdens de Eerste Wereldoorlog.

De constructie van het Militair Hospitaal en de bouw 
van de nieuwe kazernes te Etterbeek kaderden in de 
oprichting van een militaire wijk en in de modernise-
ring van het leger. In het Militair Hospitaal werden 
de zieken, om gezondheidsredenen, ondergebracht 
in verluchte paviljoenen. Een netwerk van galerijen 
met beglazing zorgde voor een verbinding tussen de 
paviljoenen onderling. In het midden bevond er zich 
een opgehoogde kapel, die de ingewikkelde instal-
latie van verwarming en elektriciteit verborgen hield. 
Tenslotte bevonden er zich langs de straatkant tech-
nische en administratieve gebouwen, evenals een 
klooster van de ziekenzusters van H. Augustinus.

Tot 1914 was het Hospitaal een exemplarisch voor-
beeld in zijn genre. Daarna moest het zich aanpas-
sen aan de evolutie van het medische onderzoek 
(ontwikkeling van specialisaties, complexere me-
dische instrumenten, enz.), waardoor het genood-
zaakt was enkele transformaties te ondergaan. 
Eén van de nieuwe gebouwen, opgericht in 1948, 
is het centrale Laboratorium. Het Militair Hospitaal 
leverde gedurende verschillende jaren een goede 
dienst; wanneer de dokters staakten in 1964 ving 
het zieke burgers op. Ondanks deze inspanningen, 
dat het verstrekte tot 1980, werd het vlug als verou-

L’Hôpital central 
de la Base 
Reine Astrid

Het Centraal Hospitaal 
van de Basis 

Koningin Astrid



13Ares 133

Laissé à l’abandon pendant un quart de siècle, 
l’hôpital militaire d’Ixelles est finalement démoli au 
profit des Jardins de la Couronne, un ensemble de 
logements et de bureaux construits en 2002 par 
l’atelier d’architecture A.2R.C. Atelier auquel on doit 
notamment l’aménagement du Parlement bruxel-
lois. Curieusement, ce projet prévoit la conserva-
tion des deux pavillons d’angle (jadis résidences du 
médecin-chef et du personnel médical), mais pas 
la conservation du bâtiment central avec sa magni-
fique façade néo-Renaissance flamande. L’édifice 
qui le remplace est désormais loué à l’Etat, qui y a 
installé plusieurs directions de la police fédérale.

Depuis mi-1994 l’Hôpital Militaire Reine Astrid 
(HMRA) est devenu le seul hôpital des Forces Ar-
mées. Jusqu’à la fin des années 80, son activité 
était essentiellement curative. La participation 
belge à différentes opérations internationales et la 
suspension du service militaire y apportèrent du 
changement, l’accent étant de plus en plus mis sur 
l’aspect opérationnel. Le secteur civil a également 
de plus en plus souvent recours à l’HMRA. Quel-
ques exemples: le drame du HEYSEL, les otages du 
Silco, l’attentat à la bombe à l’auditoire de l’UCL, le 
stand de tir de JETTE, la prise en charge des réfu-
giés du ZAÏRE et du RWANDA, l’explosion dans une 
entreprise de nettoyage industrielle, les victimes de 
guerre de GORAZDE, le plan catastrophe de l’aéro-
port de ZAVENTEM, l’hommage national aux para-
commandos assassinés, l’incendie du SWITEL, ...

Actuellement, l’hôpital, comme d’autres unités des 
Forces Armées, se trouve devant la tâche de réo-
rienter sa mission sur base de la situation du per-
sonnel, modifiée depuis la suspension du service 
militaire. En fonction de la situation et de la mission 
du moment, l’Hôpital Militaire peut être modifié en 
l’une des structures suivantes:
- un hôpital de temps de paix, avec des activités 

dans les domaines de la consultation, de l’exper-
tise, des soins hospitaliers, de la formation et de 
l’entraînement du personnel et du matériel. À cet 
effet, environ 150 lits sont disponibles;

- un hôpital tampon avec une capacité de prise en 

derd afgedaan. Het leger verhuisde al zijn medische 
diensten in 1980 naar Neder-Over-Heembeek en 
verkocht het domein.

Gedurende een kwarteeuw lag het er verlaten bij. 
Daarna werd het Militair Hospitaal van Elsene hele-
maal vernietigd ten voordele van de Kroontuin, een 
woning- en bureaucomplex, dat gebouwd werd in 
2002 door architectenbureau A.2R.C. Deze laatste 
zorgden ook voor de inrichting van het Brusselse 
Parlement. Vreemd genoeg voorzag hun project om 
de twee hoekpaviljoenen (de voormalige woonsten 
van de Hoofddokter en het medische personeel) te 
bewaren. Het centrale gebouw, met zijn prachtige 
Vlaamse neonrenaissancistische gevel, werd ech-
ter vernietigd. Het gebouw, dat in de plaats werd 
opgericht, wordt voortaan afgehuurd door de Staat. 
Zij heeft er verschillende directies van de Federale 
Politie in ondergebracht.

Sinds midden 1994 is het Militair Hospitaal Ko-
ningin Astrid (HMKA) het enige hospitaal van de 
Krijgsmacht. Tot het einde van de jaren 80 was zijn 
activiteit grotendeels curatief. De Belgische deel-
name aan verschillende internationale operaties en 
de opschorting van de legerdienst brachten hierin 
verandering, waarbij de klemtoon meer op het ope-
rationele gelegd werd.(zie organigram) Maar ook 
de burgersector doet meer en meer beroep op het 
HMKA. Voorbeelden hiervan zijn : het Heizeldrama, 
de Silco gijzelaars, de bomaanslag in het auditorium 
van de UCL, de schietstand te Jette, de opvang van 
vluchtelingen uit ZAÏRE en RWANDA, de ontploffing 

in een industriële wasserij, de oorlogsslachtoffers 
uit GORAZDE, het rampenplan van de luchthaven 
van ZAVENTEM, het nationaal eerbetoon aan de 
vermoorde paracommando’s, de SWITEL-brand, ...

Momenteel staat het Militair Hospitaal zoals andere 
eenheden van de krijgsmacht voor de taak zijn op-
dracht te heroriënteren op basis van de gewijzigde 
personeelssituatie sinds de opschorting van de 
dienstplicht. Afhankelijk van de situatie en de op-
dracht die op dat ogenblik primeert, kan het Militair 



14 Ares 133

charge évolutive et un 
nombre de lits d’hôpital 
pouvant croître à très 
court terme, de quel-
ques minutes pour les 
24 lits du hall de triage, 
voire en quelques heu-
res pour 120 lits (30 lits 
de réserve, 60 lits en 
usage hôtelier et 30 lits du Centre de Psychologie 
de Crise). L’accroissement des équipes médico-
chirurgicales et celui de la capacité d’évacuation 
et de régulation se font simultanément au départ 
d’un noyau de garde permanent au moyen d’un 
système d’appel;

- un hôpital de crise avec une capacité de prise en 
charge et un nombre de lits d’hôpital de près de 
300 lits, pouvant être mis à disposition à moyen-
terme, de quelques jours à deux à trois semaines. 
Ce qui amène le nombre total de lits en ce mo-
ment à environ 600. En temps de paix, une partie 
de cette capacité pourrait héberger d’autres uni-
tés de la Composante Médicale dans le but d’une 
économie maximale de gestion du Service Médi-
cal et de l’utilisation maximale de l’infrastructure. 
Actuellement plusieurs organismes parastataux 
louent déjà une certaine surface de l’infrastructure 
de l’Hôpital Militaire (European Homograft Bank, 
Centre Antipoisons, ...). La présence sur le site 
actuel d’un partenaire hospitalier pourrait optima-
liser le fonctionnement de notre institution en tant 
que hôpital général.

Dates importantes:
- 05 Avr 74: pose de la première pierre par Mr Paul 

VANDEN BOEYNANTS,
- Jun 74: début du gros œuvre,
- Jun 76: gros œuvre terminé,
- Mai 80: début de l’installation du matériel médical,
- 15 Sep 80: arrivée des premiers patients.

Source: mil.be

Hospitaal omgevormd worden tot een van onder-
staande structuren:
- een vredestijdhospitaal, met activiteiten in do-

meinen van consultatie, expertise, hospitaalzor-
gen en vorming en training van manschappen en 
materieel. Hiervoor zijn er ongeveer 150 bedden 
beschikbaar;

- een bufferhospitaal met een opvangmogelijk-
heid en hospitaalbedden die op zeer korte termijn 
kunnen vrijgemaakt worden, gaande van enkele 
minuten voor de 24 bedden van de triëringshall 
tot enkele uren voor 120 bedden (30 bedden in 
cocoon, 60 bedden in gebruik als hoteldienst en 
30 bedden van het Centrum voor Crisispsycho-
logie). Het opvoeren van de medico-chirurgische 
ploegen en van de evacuatie- en de regulatieca-
paciteit gebeurt gelijktijdig vanuit een permanente 
wachtkern bij middel van een oproepsysteem;

- een crisishospitaal met een opvangmogelijkheid 
en hospitaalbedden die kunnen vrijgemaakt wor-
den tussen enkele dagen en twee à drie weken, 
van ongeveer 300 bedden. Dit brengt het totale 
aantal bedden op dat moment op een 600-tal. In 
vredestijd kunnen andere eenheden van de Me-
dische Dienst een gedeelte van deze capaciteit 
bezetten, teneinde een maximaal economisch 
beheer van de Medische Dienst en een maximaal 
gebruik van de infrastructuur te garanderen. Op 
dit ogenblik wordt een gedeelte van het Militair 
Hospitaal al verhuurd aan verscheidene parasta-
tale instellingen (European Homograft Bank, Anti-
gifcentrum,...)

Belangrijke data: 
- 05 Apr 74: eerste steenlegging door Mr Paul 

VANDEN BOEYNANTS,
- Jun 74: aanvang werken,
- Jun 76: einde werken,
- Mei 80: begin installatie van de medische uitrusting,
- 15 Sep 80: aankomst eerste patiënten.

Bron: mil.be
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Le centre des brûlés de 
l'Hôpital militaire Reine Astrid

Het brandwondencentrum van het 
Militair Hospitaal Koningin Astrid

Serge JENNES
Médecin Lieutenant colonel
Anesthésiste Intensiviste
Chef du service de centre des brûlés

Depuis 1981, le centre des brûlés de l’hôpital mi-
litaire Reine Astrid consacre son expertise et son 
énergie au service des victimes de brûlure, enfants 
ou adultes, civiles ou militaires, belges ou étrangè-
res. Ce centre occupe une place centrale dans le 
paysage belge des soins aux brûlés. Sa principale 
richesse est son personnel qui est composé de ci-
vils et de militaires. Tous travaillent dans une seule 
et même équipe multidisciplinaire. Celle-ci com-
prend 14 médecins: 4 chirurgiens, 7 anesthésistes 
(5 équivalents temps plein) dont 3 intensivistes, 1 
pédiatre intensiviste, 1 généraliste, 1 infectiologue 
et très prochainement 1 interniste intensiviste. 
Cette équipe compte aussi 3 biologistes, 4 bio-
techniciens, 63 infirmières, 12 kinésithérapeutes, 
1 ergothérapeute, 2 psychologues, 1 assistante 
sociale et 5 brancardiers. Le centre fonctionne 365 
jours sur 365 et sa consultation 7 jours sur 7. Un 
anesthésiste-réanimateur est présent dans le ser-
vice 24 heures sur 24. Un chirurgien est rappelable 
à tout moment du jour ou de la nuit. Les infirmiers 
constituent une des pierres angulaires de l’édi-
fice. Ils effectuent des gardes rappelables et sur 
place afin de faire face, le plus efficacement pos-
sible, à l’arrivée d’un grand brûlé voire à un afflux 
massif de brûlés. Ils donnent les bains aux brûlés 
dans des salles de balnéothérapie spécialement 
conçues pour garantir le maximum de confort et 
d’efficience aux victimes et à l’équipe soignante. 
Ces séances de balnéothérapie se déroulent dans 
des conditions tropicales, température entre 30 
et 35°C et humidité élevée, afin de respecter au 
mieux l’homéostasie des patients grands brûlés 
et, le tout, dans le respect de la stérilité. Celle-
ci est fondamentale car l’infection est l’ennemi 
principal du grand brûlé. Les fonctions des autres 
membres de cette équipe pluridisciplinaire seront 
décrites plus loin dans le texte.

Serge JENNES
Geneesheer Luitenant-Kolonel
Anesthesist-Intensivist
Diensthoofd van het Brandwondencentrum 

Sinds 1981 wijdt het brandwondencentrum van het Militair 
Hospitaal Koningin Astrid zijn deskundigheid en zijn energie 
aan de verzorging van de slachtoffers van brandwonden, 
zowel kinderen als volwassenen, burgers als militairen, 
Belgen als buitenlanders. Dit centrum bekleedt een essen-
tiële plaats in het Belgische landschap van de zorg aan de 
slachtoffers van brandwonden. De voornaamste rijkdom 
van het centrum is zijn personeel, dat uit burgers en mili-
tairen bestaat. Zij werken allen in één enkele multidiscipli-
naire ploeg. Deze ploeg bestaat uit 14 artsen: 4 chirurgen, 
7 anesthesisten (5 voltijdse equivalenten) waarvan 3 inten-
sivisten, 1 kinderarts-intensivist, 1 huisarts, 1 infectioloog 
en, zeer binnenkort, 1 internist-intensivist. Deze ploeg telt 
ook 3 biologen, 4 biotechnici, 63 verple(e)g(st)ers, 12 kine-
sisten, 1 ergotherapeut, 2 psychologen, 1 maatschappelijk 
werkster en 5 ziekendragers. Het centrum functioneert 365 
dagen per jaar en heeft 7 dagen per week een raadpleging. 
Een anesthesist-reanimist is 24 uur per dag aanwezig op 
de dienst. Een chirurg kan op elk ogenblik van de dag of 
van de nacht opgeroepen worden. De verplegers zijn één 
van de hoekstenen van het gebouw. Zij zijn van wacht, 
heroproepbaar en ter plaatste, om op een zo doeltreffend 
mogelijke manier het hoofd te bieden aan de aankomst 
van een slachtoffer met ernstige brandwonden, zelfs aan 
het massaal aankomen van een groot aantal slachtoffers 
met brandwonden. Zij geven de slachtoffers met brand-
wonden een bad in de balneotherapiekamers die speciaal 
ontworpen zijn om een maximum aan comfort en doeltref-
fendheid te verzekeren aan de slachtoffers en de verple-
gende ploeg. Deze balneotherapiebehandelingen hebben 
plaats in tropische omstandigheden met een temperatuur 
tussen 30 en 35°C en een hoge vochtigheidsgraad, om 
op de beste manier de homeostase van de patiënten te 
respecteren, dit alles, natuurlijk, met het in acht nemen van 
de steriliteit. Deze is fundamenteel, want de infectie is de 
grootste vijand van de slachtoffers van brandwonden.  De 
functies van de andere leden van deze pluridisciplinaire 
ploeg worden verder in de tekst beschreven.
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Le centre se compose de 5 unités: 
- une unité de soins intensifs de 7 lits,
- un medium care de 12 lits,
- un quartier opératoire spécifiquement dédié à 

la chirurgie du brûlé doté de 2 salles d’opéra-
tion,

- une consultation dotée de 4 cabinets de soins 
et d’un secrétariat et,

- un laboratoire de technologie cellulaire et mo-
léculaire, appelé Lab MCT, qui comprend deux 
banques de tissus  —  une banque d’allogreffes 
(peau de donneur) et une banque de kératino-
cytes (le kératinocyte est la cellule principale de 
la peau) ainsi qu’ un laboratoire d’études des 
bactéries, plus particulièrement celles respon-
sables d’infections nosocomiales.

La volonté affichée du centre est d’accompagner 
les patients depuis le lieu de l’accident jusqu’à 
leur réinsertion dans leur vie familiale et/ou pro-
fessionnelle.
Une équipe de transfert, expérimentée dans les 
soins aux grands brûlés, surnommée B-team, 
composée d’un anesthésiste, d’un infirmier et 
d’un kinésithérapeute respiratoire, peut se dé-
placer par air ou par terre, 24 heures sur 24, 365 
jours sur 365 et dans les plus brefs délais, sur le 
lieu de l’accident, comme lors des catastrophes 
de Volendam (NL) et de Ghislenghien ou dans la 
salle d’urgence de tout hôpital belge ou étranger 
qui, confronté à un ou plusieurs grand(s) brûlé(s), 
en émet le souhait. Une réanimation spécifique et 
une évacuation précoce sont primordiales pour le 
pronostic vital, fonctionnel et esthétique de ces 
victimes. La collaboration étroite entre le centre 
des brûlés et la 40ème escadrille basée à Koksi-
jde permet à la B-Team de se déplacer rapide-
ment aux quatre coins du Royaume grâce au Sea 
King. L’évacuation de ces patients brûlés, adultes 
ou pédiatriques est particulièrement intéressante 
lors de catastrophes avec de nombreuses victi-
mes. Une plate-forme peut transporter jusqu’à 
trois brûlés intubés et ventilés. Pour activer une 
ou plusieurs B-team(s), il suffit de contacter le 
centre des brûlés ou de la centrale nationale de 
régulation de lits pour brûlés, qui se trouve située 
elle aussi à l’hôpital militaire Reine Astrid. Cette 
centrale a notamment comme mission, la régula-
tion des évacuations de victimes brûlées vers les 
différents centres de brûlés en cas de catastro-
phe avec afflux massif de brûlés. Elle constitue la 
clef de voûte du plan catastrophe BABI. BABI est 
l’acronyme de Belgian Association for Burn Inju-
ries et est l’ASBL regroupant en son sein tous les 
centres de brûlés belges.

Het centrum bestaat uit vijf eenheden: 
- een eenheid intensieve zorgen met 7 bedden,
- een medium care met 12 bedden,
- een operatieafdeling met twee operatiekamers, 

speciaal gewijd aan de chirurgie van de slachtof-
fers van brandwonden, 

- een raadpleging met 4 zorgpraktijken en een se-
cretariaat, en

- een laboratorium voor cellulaire en moleculaire 
technologie, Lab MCT genoemd, die twee weef-
selsbanken omvat  —  een bank voor allogreffen 
(huid van donoren) en een bank met keratinocy-
ten (de keratinocyte is de voornaamste cel van de 
huid), evenals een laboratorium voor de studie van 
de bacteriën, meer bepaald de bacteriën die ver-
antwoordelijk zijn voor nosocomiale infecties.

Het is de uitdrukkelijke wil van het centrum om de 
patiënt te vergezellen vanaf de plaats van het onge-
val tot de wederopname in de familiale kring en/of in 
het beroepsleven.
Een transfertploeg met grote ervaring in de zorg aan 
slachtoffers van brandwonden, bijgenaamd het B-
team, en dat bestaat uit een anesthesist, een verple-
ger en een ademhalingskinesitherapeut, kan zich 24 
uur per dag, 365 dagen per jaar over het land of via 
de lucht verplaatsen naar de plaats van een ongeval, 
zoals bij de ramp in Volendam (NL) en in Gellingen, 
of naar de spoedkamer van gelijk welk hospitaal in 
België of in het buitenland dat het hoofd moet bieden 
aan de aanvoer van één of meerdere slachtoffers met 
ernstige brandwonden en dat erom vraagt. Een spe-
cifieke reanimatie en een vroegtijdige evacuatie zijn 
van levensbelang voor een vitale, functionele en es-
thetische prognose voor deze slachtoffers. De nauwe 
samenwerking tussen het brandwondencentrum en 
het 40ste smaldeel in Koksijde stelt het B-Team in de 
mogelijkheid om zich naar de vier uithoeken van het 
land te verplaatsen dankzij de Sea King. De evacu-
atie van deze patiënten met brandwonden is bijzon-
der belangrijk in het geval van een ramp met talrijke 
slachtoffers. Een platform kan tot drie geïntubeerde en 
geventileerde slachtoffers met brandwonden vervoe-
ren. Het volstaat het brandwondencentrum of het Na-
tionaal Centrum voor de regulering van bedden voor 
verbranden  —  dat zich ook in het Militair Hospitaal 
Koningin Astrid bevindt  —  te contacteren  om één of 
meerdere B-team(s) te activeren. Deze centrale heeft 
onder meer als taak de regulatie van de afvoer van 
slachtoffers met brandwonden naar de verschillende 
brandwondencentra in geval van ramp met een mas-
sale aanvoer van slachtoffers met brandwonden. Dit 
is de sluitsteen van het rampenplan BABI. BABI staat 
voor Belgian Association for Burn Injuries en is de vzw 
die alle Belgische brandwondencentra groepeert.
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La durée d’hospitalisation d’un grand brûlé va de 
quelques jours à plusieurs mois. On compte gé-
néralement 1 à 1,5 jour par pourcentage de sur-
face corporelle brûlée. Par exemple, un patient 
brûlé à 20% sera hospitalisé, en moyenne, entre 
20 et 30 jours. Son séjour sera surtout rythmé 
par le renouvellement des pansements. Le chan-
gement de ces pansements qui sont de plus en 
plus sophistiqués, le débridement des plaies et 
l’application de crèmes antibiotiques de façon 
quotidienne constituent la pierre angulaire de la 
lutte contre les infections. Celles-ci représentent 
la première cause de complications et de décès 
chez les patients brûlés. L’excision précoce des 
brûlures et la fermeture des plaies par une greffe 
de peau constituent la clef de voûte du traitement 
des brûlures. Certains traumatismes ou mala-
dies de la peau s’accompagnent d’une destruc-
tion cutanée étendue. Ces affections, comme les 
avulsions traumatiques de tout un membre ou le 
syndrome de Lyell sont également prises en char-
ge dans notre centre. Le syndrome de Lyell ou 
nécrolyse épidermique toxique y fait l’objet d’une 
intense recherche scientifique en collaboration 
avec plusieurs services universitaires.
Afin de lutter contre les infections, des antibioti-
ques par voie systémique sont souvent prescrits. 
Malheureusement, certaines bactéries deviennent 
résistantes à tous les antibiotiques. Nous faisons 
alors appel, dans le cadre d’une étude scientifi-
que, à un cocktail de bactériophages (des virus 
ne s’attaquant qu’aux bactéries) préparé par le 
Lab MCT. Ces bactériophages sont peut-être la 
solution ultime aux germes multi-résistants qui 
hantent les hôpitaux belges et étrangers.

De duur van de hospitalisatie van een slachtoffer van 
brandwonden loopt van enkele dagen tot verschillende 
maanden. Men telt gewoonlijk 1 tot 1,5 dag per percen-
tage verbrande huidoppervlakte. Zo zal een patiënt die 
op 20 % van de oppervlakte van het lichaam verbrand 
is, gemiddeld tussen 20 en 30 dagen in het hospitaal 
moeten blijven. Zijn verblijf zal vooral geritmeerd worden 
door de vernieuwing van de verbanden. De vernieuwing 
van deze verbanden, die steeds meer geperfectioneerd 
zijn, het wondtoilet en de toepassing van antibiotische 
zalven  —  wat allemaal dagelijks moet gebeuren  —  zijn 
de hoeksteen van de bestrijding van de infecties. Deze 
infecties zijn de voornaamste oorzaak van verwikkelin-
gen en van het overlijden van patiënten met brandwon-
den. De vroegtijdige excisie van de brandwonden en de 
sluiting van de wonden door huidtransplantatie zijn de 
sluitsteen van de behandeling van brandwonden. Som-
mige traumata of huidziekten gaan gepaard met een 
uitgestrekte vernietiging van de huid. Deze aandoenin-
gen, zoals de traumatische extractie van een volledig 
ledemaat of het syndroom van Lyell, worden eveneens 
in ons centrum behandeld. Het syndroom van Lyell of 
de epidermische toxische necrolyse wordt er zeer diep-
gaand wetenschappelijk onderzocht in samenwerking 
met verschillende universitaire diensten.
Om besmettingen te bestrijden worden dikwijls antibi-
otica via systemische weg voorgeschreven. Jammer 
genoeg worden sommige bacteriën bestand tegen alle 
antibiotica. In dat geval doen wij beroep, in het kader 
van een wetenschappelijke studie, op een cocktail van 
bacteriofagen (virussen die slechts bacteriën aantas-
ten) dat klaargemaakt wordt door het Lab MCT. Deze 
bacteriofagen zijn misschien de ultieme oplossing voor 
de multiresistente  kiemen die aanwezig zijn in de Bel-
gische en buitenlandse hospitalen.
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Les brûlures excisées sont recouvertes par des 
autogreffes, des substituts cutanés artificiels, des 
homogreffes et/ou des kératinocytes fournis par 
les deux banques de tissus. La sécurité et la qua-
lité de ses produits sont conformes à la législation 
belge et aux directives européennes Le personnel 
du centre se charge de chaque étape depuis le 
prélèvement jusqu’à l’utilisateur. Une certification 
ISO 9001 a récemment été acquise par le Lab 
MCT.

Une équipe de chirurgiens spécialisés en chirur-
gie générale et en chirurgie plastique prennent 
nos patients en charge depuis les premières heu-
res post-brûlures jusqu’à plusieurs années après. 
Au début des années 2000, des reconstructions 
de visage atrocement brûlés, à l’aide d’une peau 
artificielle (Integra®), avaient valu au centre une re-
connaissance nationale et internationale.

L’unité de soins intensifs assure la 
prise en charge des patients les 
plus gravement atteints. 
Les patients souffrant 
d’inhalation sé-
vère de fumée 

e n  
 

 
 
font partie et bénéficient d’un management spé-
cifique par une équipe de physiothérapeutes res-
piratoires spécialement formés dans l’utilisation 
de respirateur à haute fréquence et à percussion 
(VDR®: volumetric diffusive respiration).
La douleur et la souffrance qui accompagnent iné-
vitablement les victimes de brûlures sont prises 
en charge par l’équipe d’anesthésie. Une clinique 
de la douleur spécifique aux brûlés assure la meil-
leure prise en charge possible de ce symptôme 
aux multiples facettes. Les dérivés morphiniques 
et d’autres analgésiques constituent la base du 
traitement antalgique. L’acupuncture est parfois 

De geëxciseerde brandwonden worden overdekt 
met autoplastiek, kunstmatige huidsubstituten, ho-
moplastiek en/of keratinocyten die geleverd wor-
den door de twee weefselbanken. De veiligheid en 
kwaliteit van deze producten beantwoorden aan de 
Belgische wetgeving en aan de Europese richtlijnen. 
Het personeel van het centrum houdt zich bezig met 
elke stap, vanaf het wegnemen tot de gebruiker. Het 
Lab MCT heeft onlangs een ISO 9001-certificatie 
verworven.

Een ploeg chirurgen gespecialiseerd in algemene chi-
rurgie en in plastische chirurgie zorgen voor onze pa-
tiënten vanaf de eerste uren na de brandwonden tot 
verschillende jaren daarna. In het begin van de jaren 
2000 heeft het centrum een nationale en internationa-
le erkenning gekregen dankzij de reconstructie door 
middel van kunstmatige huid (Integra®) van het aan-
gezicht van mensen die vreselijk verbrand waren.

De eenheid intensieve zor-
gen zorgt voor de patiën-

ten die het zwaarst 
getroffen zijn. 

Hieronder re-
kent men de 

p a t i ë n t e n 
die veel 
rook inge-

a d e m d 
hebben. 
Deze pa-
t i ë n t e n 

k r i j g e n 
een speci-

fieke behande-
ling door een ploeg 

ademhalingsfysiothe-
rapeuten die een spe-

ciale opleiding gekregen hebben in het gebruik 
van een beademingstoestel met hoge frequentie 
en percussie (VDR® : volumetric diffusive respi-
ration).
De pijn en het lijden die de slachtoffers van brand-
wonden onvermijdelijk treffen, worden behandeld 
door de anesthesieploeg. Een kliniek van de pijn 
speciaal voor de slachtoffers van brandwonden 
zorgt voor best mogelijke behandeling van dit 
symptoom met vele facetten. De morfinederivaten 
en andere pijnstillers liggen aan de basis van de 
behandeling tegen de pijn. Soms wordt voor de 
behandeling van chronische pijn ook acupunctuur 
gebruikt. 

© C. THEYS



19Ares 133

utilisée dans le cadre de douleurs chroniques.
Enfin, une équipe de psychologues et d’assistants 
sociaux prennent en charge les pathologies psy-
chologiques et sociales secondaires au trauma-
tisme majeur qu’est la brûlure. Une maquilleuse – 
infirmière au centre – apprend aux patients brûlés 
les techniques de camouflage leur permettant une 
meilleure réinsertion sociale.

Le centre des brûlés bénéficie d’un soutien consé-
quent de la part de la direction de l’hôpital militaire 
Reine Astrid (HMRA) ainsi que de nombreux ser-
vices hospitaliers et d’autres spécialités réunies 
dans le centre d’expertise. Grâce au partenariat 
avec le CHU Brugmann, nous pouvons garantir 
une couverture globale des patients dans presque 
tous les domaines.
Le patient brûlé bénéficie ainsi d’une prise en 
charge multidisciplinaire dans un cadre appro-
prié. La victime brûlée est soignée dans sa glo-
balité depuis son admission jusqu’à sa sortie. 
Après sa sortie, le patient continue à bénéficier 
d’un suivi rapproché par une coordinatrice des 
soins et des consultations fréquentes chez son 
chirurgien.

Les missions militaires ne sont bien sûr pas 
oubliées. Le déploiement d’un hôpital de cam-
pagne, Role 2, à Tibnine au Liban en septem-
bre 2006, a été possible grâce, entre autre, au 
personnel qualifié du centre des brûlés. Il y a en 
permanence deux à trois infirmiers du centre des 
brûlés présents dans ce Role 2, et ce, depuis son 
déploiement. Leur expérience dans le traitement 
des brûlures a rapidement été reconnue par la 
population de Tibnine et de ses environs. Une vé-
ritable clinique ambulatoire des brûlures y est née 
en quelques mois. Espérons que la tradition per-
durera à l’hôpital civil de Tibnine après leur dé-
part. Les anesthésistes militaires du centre y ont 
déjà assuré un tour de rôle de 8 mois sur place.

L’évacuation de grands brûlés par hélicoptère 
Sea King est un véritable challenge que nous 
relevons régulièrement sur le territoire national 
grâce à la disponibilité et la compétence de nos 
B-Team pouvant être mise en action dans les 
plus brefs délais. Les évacuations de grands brû-
lés et traumatisés par avion sanitaire à moyenne 
portée font également partie des missions des 
B-Team. La doctrine qui prévaut actuellement en 
médecine militaire est l’évacuation rapide des 
blessés du Role 1 vers les Roles 2 et 3 endéans 
respectivement les 2 et 4 premières heures. Le 
seul vecteur capable de telles évacuations tacti-

Ten slotte zorgt een ploeg psychologen en maat-
schappelijk werkers voor de secundaire psychologi-
sche en sociale pathologieën, secundair ten opzichte 
van het hoofdtrauma, de brandwonde. Een grimeuse  
—  verpleegster op het centrum  —  leert de verbrande 
patiënten camouflagetechnieken aan, zodat zij  ge-
makkelijker in de maatschappij kunnen terugkomen.

Het brandwondencentrum geniet een belangrijke 
steun vanwege de directie van het Militair Hospitaal 
Koningin Astrid (MHKA), evenals vanwege verschil-
lende hospitaaldiensten en andere specialiteiten 
verzameld in het expertisecentrum. Dankzij het part-
nerschap met het UVC Brugmann kunnen wij een 
globale dekking van de patiënten verzekeren in bijna 
alle domeinen.
De verbrande patiënt geniet zo een multidiscipli-
naire behandeling in een aangepast kader. Het ver-
brande slachtoffer wordt globaal behandeld vanaf 
de opname tot het verlaten van het hospitaal. Na 
het verlaten van het hospitaal geniet de patiënt nog 
altijd een aandachtige opvolging door een zorgen-
coördinatrice en door veelvuldige raadplegingen bij 
de chirurg.

De militaire opdrachten worden natuurlijk niet verge-
ten. De ontplooiing van een veldhospitaal, Rol 2, te 
Tibnin in Libanon in september 2006 werd onder an-
dere mogelijk gemaakt door het bekwame personeel 
van het brandwondencentrum. Er zijn voortdurend 
twee tot drie verplegers van het brandwondencen-
trum aanwezig in de Rol 2, dit, sinds de ontplooiing. 
Hun ervaring in de behandeling van brandwonden 
werd snel erkend door de bevolking van Tibnin en 
omgeving. In enkele maanden is er een echte ambu-
lante brandwondenkliniek ontstaan. Laten we hopen 
dat deze traditie na hun vertrek zal blijven duren in 
het burgerlijk hospitaal van Tibnin. De militaire anes-
thesisten van het centrum hebben ter plaatse al een 
beurtrol van 8 maanden vervuld.
 
De evacuatie met de Sea King-helikopter van slacht-
offers met ernstige brandwonden is een ware uitda-
ging waaraan wij regelmatig het hoofd moeten bieden 
op het nationale grondgebied dankzij de beschikbaar-
heid en de bekwaamheid van onze B-Teams, die bin-
nen de kortste termijnen ingezet kunnen worden. De 
evacuatie van slachtoffers met ernstige brandwonden 
en traumata per sanitair vliegtuig met middelgrote ac-
tieradius behoort ook tot de opdrachten van de B-
Teams. De doctrine die op het ogenblik van kracht 
is in de militaire geneeskunde is de snelle evacuatie 
van de gewonden van Rol 1 naar Rol 2 en 3, respec-
tievelijk binnen de 2 en 4 eerste uren. De enige vector 
die zulke tactische evacuaties in zo korte tijd in een 
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ques, en un laps de temps aussi court, en zone 
hostile et précaire, est l’hélicoptère. L’évacua-
tion aérienne ultérieure – dite stratégique – vers 
le du territoire national (Role 4) se fera endéans 
les 48 premières heures post-traumatisme. Le 
centre des brûlés s’inscrit totalement dans la 
mission première de l’hôpital militaire Reine As-
trid: l’appui aux missions. Les compétences de 
son personnel ont toujours été et sont toujours 
mises aux services des missions nationales et 
internationales de la Défense. Les infirmiers, 
kinésithérapeutes et médecins militaires qui y 
travaillent bénéficient ainsi d’une formation très 
proche de celle requise pour exercer dans un 
Role 3 en zone de conflit. Le personnel du cen-
tre allie à la fois aide à la nation et appui aux 
missions militaires.

Enfin, c’est avec une grande satisfaction nous 
vous annonçons l’ouverture d’un tout nouveau 
centre des brûlés pour la fin de cette année 2009 
au cinquième étage de l’HMRA. Ces nouvelles 
installations répondent aux critères les plus sévè-
res dans les domaines de la lutte contre les infec-
tions nosocomiales et de la lutte contre l’incendie. 
L’objectif de ces concepteurs est d’en faire une 
référence européenne. Il comptera 26 lits dont 8 
lits de soins intensifs, 14 lits de medium care et 
4 lits low risk. Il est aussi pourvu d’une salle de 
déchoquage qui peut accueillir 4 grands brûlés, et 
qui est équipée de sa propre salle de balnéothéra-
pie, et d’une clinique d’un jour. Le déménagement 
est prévu pour la fin de l’été. Nous vous lançons 
donc déjà une invitation pour l’inauguration de ce 
nouveau centre dont la date sera précisée très 
prochainement par le cabinet du ministre de la 
Défense.

Informations pratiques.
Secrétariat du centre: 02/264 48 02
High care: 02/264 48 11
Consultations: 02/264 48 64
Centrale nationale de régulation des 
lits pour brûlés: 02/268 62 00

vijandige en hachelijke omgeving kan verwezenlijken, 
is de helikopter. De latere evacuatie via de lucht  —  
de zogenaamde strategische evacuatie  —  naar het 
nationale grondgebied (Rol 4) zal binnen de eerste 48 
u na het trauma gebeuren. Het brandwondencentrum 
past volledig in het kader van de hoofdopdracht van 
het Militair Hospitaal Koningin Astrid: de steun aan 
de opdrachten. De bekwaamheid van zijn personeel 
werd en wordt altijd ten dienste gezet van de natio-
nale en internationale opdrachten van Defensie. De 
militaire verplegers, kinesisten en artsen die er wer-
ken, genieten zo een opleiding die zeer dicht aansluit 
bij de opleiding die nodig is om in een Rol 3 in een 
oorlogszone te praktiseren. Het personeel van het 
centrum combineert dus hulp aan de Natie en steun 
aan de militaire opdrachten. 

Ten slotte is het een grote voldoening u de inwijding van 
een totaal nieuw brandwondencentrum te kunnen mel-
den voor het einde van dit jaar 2009 op de vijfde ver-
dieping van het MHKA. Deze nieuwe installaties beant-
woorden aan de strengste criteria wat betreft de strijd 
tegen nosocomiale infecties en de brandbestrijding. Het 
objectief van de ontwikkelaars ervan was er een refe-
rentie van te maken in Europa. Het zal 26 bedden tel-
len, waarvan 8 bedden voor intensieve zorgen, 14 bed-
den voor medium care en 4 bedden low risk. Het is ook 
uitgerust met een kamer voor de behandeling van pa-
tiënten in shock, waar 4 patiënten die aan zware brand-
wonden leiden, kunnen behandeld worden en dat over 
een eigen balneotherapiekamer beschikt, en met een 
dagkliniek. De verhuizing wordt aan het einde van de 
zomer voorzien. We sturen u nu al een uitnodiging voor 
de plechtige inwijding van dit nieuwe centrum, waarvan 
de juiste datum zeer binnenkort door het kabinet van de 
minister van Defensie zal aangekondigd worden.

Praktische informatie.
Secretariaat van het centrum: 02/264 48 02
High care: 02/264 48 11
Raadplegingen: 02/264 48 64
Nationaal centrum voor de regulering van 
bedden voor verbranden: 02/268 62 00
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CRMR Prov Liège – 75ème anniversaire

Serge HENNIQUIAU
Cdt hre

Vice-Président du CRMR Prov Liège

Depuis l’ARES 132, un autre de nos Groupements a fêté son 75ème anniversaire: le Cercle Royal des Mili-
taires de Réserve de la Province de Liège.

Evolution des missions

Pendant de longues années le Cercle a été un lieu d’entraînement pour Militaires de Réserve.

Les membres pouvaient y parfaire leurs connaissances militaires générales et acquérir un bagage spéci-
fique propre à porter leurs aptitudes au meilleur niveau.

Afin que le Cercle puisse remplir cette mission au mieux, l’État-major Général diffusait annuellement des 
directives précises d’entraînement contenues dans ce qui était communément dénommé le Programme-
bloc. En plus, l’organisme de tutelle offrait au Cercle un très large crédit de jours de rappel, celui-ci per-
mettait d’organiser de nombreuses activités d’instruction et des exercices de longue durée sur le terrain.

Ensuite, le Militaire de Réserve se rendait auprès de son école d’Arme; dans cette Académie Militaire, il 
suivait une instruction spécifique à l’Arme de son affectation; des tests de fin de session évaluaient son 
niveau de capacité, d’aptitude au commandement et au combat; finalement, la réussite d’examens l’ame-
nait au grade supérieur.

Le début des années 2000 a marqué un tournant important pour les Forces armées et une restructuration 
en profondeur de la Réserve.

Le nombre de Militaires de Réserve a été adapté aux nouveaux objectifs des Composantes et par consé-
quent revu à la baisse. Mais la qualité n’est pas moindre; au contraire, nous retrouvons actuellement des 
Réservistes très motivés par leur carrière, et une partie de ces personnes se trouve dans la catégorie des 
immédiatement disponibles; c’est-à-dire qu’ils sont capables de partir en mission de longue durée dans 
des délais extrêmement court.

Autre nouveauté de cette réforme, les Unités de Réserve n’existent plus en tant que telles; les Militaires de 
Réserve sont directement affectés dans des unités de l’armée professionnelle, ils sont astreints, actuelle-
ment, à un minimum de jours de prestations par an pour faire partie et rester dans la Réserve entraînée.

Suite à toutes ces modifications, le Cercle a vu son rôle complètement modifié. Il ne constitue plus la base 
enseignante de la formation de la Réserve, l’association se veut maintenant un organisme d’information au 
plus haut niveau par ses publications et son site web. Le Cercle est aussi rassembleur, puisqu’il organise 
de nombreuses manifestations de cohésion entre les Réservistes: retrouvailles, repas, droppings, confé-
rences, assemblées statutaires, etc.

Dans la foulée de la réorganisation des Forces armées, le Cercle s’est donné une toute nouvelle mission: 
la visibilité par des opérations Armée-Nation.

C’est ainsi que nous organisons régulièrement des week-ends pour des troupes de scouts et de guides; 
les activités de sensibilisation à la vie militaire sont, entre autres, des visites d’installations militaires (ac-
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tuelles ou historiques), apprentissage de la lecture des cartes et orientation, de la vie en campagne et des 
réactions simples mais essentielles lors d’un accident de la route ou à poser des gestes de base en cas 
de premiers soins; nous nous attachons aussi à quelques activités de team-building propres à mettre en 
place une bonne cohésion au sein des groupes.

Lors de ces activités Armée-Nation, nous mettons à contribution nos membres afin qu’ils soient de véri-
tables moniteurs mais aussi une vitrine vivante de l’armée et en particulier de la Réserve dans toute l’ac-
ception du terme: Le Réserviste est deux fois citoyen, il est à la fois personne civile et personnel militaire 
(Winston Churchill).

Lors de ces activités, l’avis des scouts et des guides est unanime, les droppings, le bivouac et les ateliers 
sont des expériences enrichissantes et propres à donner aux jeunes une certaine vision de l’armée; et 
en tous cas susciter le goût de l’aventure… et peut être susciter un éventuel engagement dans l’armée 
professionnelle ou de Réserve.

Le Cercle Royal des Militaires de Réserve de la Province de Liège et les moniteurs se sentent véritable-
ment investis d’une mission importante: pratiquer l’ouverture Armée-Nation, donner, aux jeunes gens, une 
approche didactique et enrichissante de l’image du militaire et de l’Armée.

Les implantations du Cercle

Le Cercle Provincial des Officiers de Réserve, est né le 18 mars 1934, en la salle de réunion de l’Hôtel de 
la Couronne à Liège; à cette époque, on parlait aussi de l’Union des Officiers de Réserve de Liège. 

Suivant ses statuts, devant avoir son siège dans la région liégeoise et de préférence dans un quartier mi-
litaire, le Cercle installe ses bureaux à la Caserne de la Chartreuse de 1935 à 1955.

En 1955, il est accueilli, dans le quartier d’Outremeuse, au sein du Commandement Supérieur des Or-
ganismes de Mobilisation des Forces de l’Intérieur à la Caserne Cavalier Fonck, où il possède un bureau 
permanent dirigé par le GDCR (Commandement Régional des Cadres de Réserve).

En 1970, le bureau est tenu exclusivement par des Réservistes; c’est à ce moment que le Cercle prend 
l’appellation de Cercle des Officiers de Réserve de la Province de Liège. C’est aussi dans cette enceinte 
qu’il acquiert, en 1984, le titre de royal; il se dénomme dès lors: Cercle Royal des Officiers de Réserve de 
la Province de Liège.

En 1992, en prévision du remaniement des quartiers militaires en région liégeoise, la direction des Bâti-
ments Militaires propose au Cercle de s’installer au Quartier Médecin Lieutenant Joncker sur les hauteurs 
de la ville dans le quartier Saint-Laurent. 

En 2004, suite à la réforme de l’armée et dans le but de regrouper tous les Réservistes dans la même as-
sociation, le Cercle prend le nom de Cercle Royal des Militaires de Réserve de la Province de Liège.

Le 21 mars 2009, le Cercle organisera une journée de commémoration de sa fondation.
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Nominations au grade supérieur
Benoemingen in de hogere graad

Remarque: le grade indiqué avant le nom est celui avant la nomination au grade supérieur. Ils ont été nommés 
à la date suivant leur nom.
Opmerking: de graad aangeduid voor de naam is deze vóór de benoeming in de hogere graad. Ze werden 
benoemd op de datum vermeld nà hun naam.

Capitaine-commandant de réserve / Lieutenant de vaisseau de 1ère classe de réserve
Reservekapitein-commandant / Reserveluitenant-ter-zee 1ste klasse

Par Arrêté Royal n° 7283 du 14 Nov 2008 (Moniteur belge du 15 Jan 2009):
Bij Koninklijk Besluit nr 7283 van 14 Nov 2008 (Belgisch Staatsblad van 15 Jan 2009):
Capt d’Avi (R) BOXHO, Didier 28 Dec 08 V PNN/NVP
Capt d’Avi (R) COURTOIS, Vincent 28 Dec 08 V PNN/NVP
Capt d’Avi (R) DECAMPS, Stéphane 28 Dec 08 V PNN/NVP
Kapt (R) DE CLERCK, Luc 28 Dec 08 G Inf
Capt (R) DOHOGNE, Jean-François 28 Dec 08 G Inf
Med Capt (R) HENROTAY, J 28 Dec 08 M Med
Kapt (R) JONCKERS, Benedikt 28 Dec 08 G Log
LTZ (R) SCHOLLAERT, Michaël 28 Dec 08 Z Pnt/Dek
Kapt (R) SCHRAEPEN, Xavier 28 Dec 08 G TBl/PsT
Kapt (R) THIEBAUT, Pascal 28 Dec 08 G Log
Capt (R) UNGARO, Marcello 28 Dec 08 G Inf
LDV (R) VAN DER SCHUEREN, Frédéric 28 Dec 08 Z Pnt/Dek
Kapt (R) VERGAUWENS, Danny 28 Dec 08 G Log
LTZ (R) VERSTREPEN, Walter 28 Dec 08 Z Pnt/Dek

Sous-lieutenant de réserve / Enseigne de Vaisseau 2ème Classe de reserve
Reserveonderluitenant / Reserve Vaandrig-ter-zee 2de Klas

Par arrêté royal n° 7242 du 01 Oct 2008 (Moniteur belge du 31 Oct 2008), le COR suivan est nommé au 
grade Sous-lieutenant de réserve:
Bij Koninklijk Besluit nr 7242 van 01 Okt 2008 (Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008), wordt volgende KRO 
benoemd tot de graad van Reserveonderluitenant:
 GODFIRNON, Henri-François 31 Aug 08 M CSM/MOK

Par arrêté royal n° 7296 du 19 Nov 2008 (Moniteur belge du 23 Jan 2009), le COR suivan est nommé au 
grade Sous-lieutenant de réserve:
Bij Koninklijk Besluit nr 7296 van 19 Nov 2008 (Belgisch Staatsblad van 23 Jan 2009), wordt volgende KRO 
benoemd tot de graad van Reserveonderluitenant:
 VAN DE PLAS, Thierry 27 Jun 08 G Log

Par arrêté royal n° 7297 du 19 Nov 2008 (Moniteur belge du 23 Jan 2009), le COR suivan est nommé au 
grade Sous-lieutenant de réserve:
Bij Koninklijk Besluit nr 7297 van 19 Nov 2008 (Belgisch Staatsblad van 23 Jan 2009), wordt volgende KRO 
benoemd tot de graad van Reserveonderluitenant:
 PULINCKX, Koen 03 Oct 08 G Inf
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Ordres Nationaux 
et Distinctions 

honorifiques

Nationale Ordes 
en Eervolle 
Onderscheidingen
Zij nemen rangorde op de datum vermeld na hun naam.
Ils prennent rang dans l’ordre à la date mentionnée après leur nom.

Officier in de Leopoldsorde  -  Officier de l’Ordre de Léopold

Koninklijk Besluit nr. 7060 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7060 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)

Lt Kol v/h Vlw (R) M. BERGHMANS (08/04/2008)
Lt Kol (R) R. FRANS (08/04/2008)
Lt Kol (R) L. HUYGE (08/04/2008)
Den Lt Kol (R) L. STAUTEMAS (08/04/2008)
Vet Lt Col (R) J.-P. THEYS (08/04/2008)
Lt Kol (R) P. VAN HOECKE (08/04/2008)

Den Lt Kol (R) M. VANPOL (08/04/2008)
Lt Kol (R) P. VERBRAEKEN (08/04/2008)
KVK (R) W. BEYEN (08/04/2008)
Maj (R) D. DE BRUYN (08/04/2008)
Med Maj (R) M. NIJSSENS (08/04/2008)
Med Maj (R) A. VAN ZUNDERT (08/04/2008)

Koninklijk Besluit nr. 7159 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7159 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)

Med Lt Col (R) M. PARYS (21/07/2008)
Med Lt Col (R) A. VANTOMME (21/07/2008)
Maj (R) L. DE CEUSTER (15/11/2007)

Maj (R) B. DEWITTE (08/04/2008)
Maj (R) P. MOIJENS (21/07/2008)
Maj d’Avi (R) A. WUILMART (08/04/2008)

Ridder in de Leopoldsorde  -  Chevalier de l’Ordre de Léopold

Koninklijk Besluit nr. 7060 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7060 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)
Maj (R) D. COVELIERS (08/04/2006)
Cdt (R) J. BERGER (08/04/2000)
1LV (R) O. CARDON de LICHTBUER (écuyer)

(08/04/2008)
Cdt (R) A. COUNIOT (08/04/2008)
Cdt (R) P. DELLISSE (08/04/2008)
Cdt (R) C. DE SOETE (08/04/2008)
Cdt (R) S. DEVOS (08/04/2008)
Cdt (R) F. DEVREESE (08/04/2008)
Cdt (R) M. DE VYLDER (08/04/2008)
Cdt d’Avi (R) F. DUPONT (08/04/2008)
Cdt d’Avi (R) R. FENSIE (15/11/2006)
Cdt (R) E. FEYS (08/04/2008)
1LV (R) P. FONTAINAS (écuyer) (08/04/2008)
Cdt d’Avi (R) M. HAENTJENS (08/04/2008)
Cdt (R) B.-H. JOLLY (écuyer) (08/04/2008)
Vet Cdt (R) M. LAMBERT (08/04/2008)

1LZ (R) D. MALY (08/04/2008)
Cdt (R) J.-M. MAZZIER (08/04/2008)
Cdt d’Avi (R) W. PEETERS (15/11/2006)
Cdt (R) P. PIRARD (15/11/2006)
Cdt (R) P. SIX (08/04/2008)
Cdt (R) L. SOENS (08/04/2008)
Med Cdt (R) P. TOUSSAINT (08/04/2008)
Cdt (R) F. VANCAYEMBERG (08/04/2008)
1LV (R) M. VAN CROMBRUGGE (08/04/2008)
Cdt (R) P. VAN DEN BRANDE (08/04/2008)
Cdt (R) P. VAN DEN BROECK (08/04/2008)
Cdt (R) J. VERBEKE (08/04/2008)
Cdt (R) S. VERGAERDE (08/04/2008)
Cdt (R) P. VERHULST (08/04/2008)
Capt (R) D. CREMER (08/04/2008)
Kapt (R) D. VERGAUWENS (08/04/2007)
1Sgt Maj (R) D. CROMBEZ (08/04/2008)

Koninklijk Besluit nr. 7159 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7159 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)
Cdt (R) H. BERGER (21/07/2008)
Den Cdt (R) P. DE CREMER (21/07/2008)
Cdt (R) F. DE LILLE (21/07/2008)

Cdt (R) B. PRIEZ (21/07/2008)
Cdt (R) M. RIEBBELS (21/07/2008)
Cdt (R) E. VILAIN (08/04/2008)
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Commandeur in de Kroonorde   -  Commandeur de l’Ordre de la Couronne

Koninklijk Besluit nr. 7160 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7160 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)

Kol (R) J. BLOCKEN (21/07/2008)
Col BEM (R) B. BRIOT (08/04/2008)
KTZ (R) P. HUGET (21/07/2008)
Col (R) M. LOBELLE (08/04/2008)

Col (R) L. SCHAEKEN (08/04/2008)
Col (R) J. VERACHTERT (08/04/2008)
Col (R) J. VERVAECK (08/04/2008)
Col (R) D. WALTHER (08/04/2008)

Officier in de Kroonorde   -  Officier de l’Ordre de la Couronne

Koninklijk Besluit nr. 7061 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7061 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)

Lt Col (R) T. DEPASSE (08/04/2008)
FKP (R) D. SERVATY (08/04/2008)
Med Lt Kol (R) F. STRAGIER (08/04/2008)
KVK (R) M. BRUNEEL (08/04/2008)
Maj (R) G. DEGROOTE (08/04/2008)
Maj (R) D. DE HONDT (08/04/2008)
Maj (R) C. DE MAESSCHALCK (08/04/2008)
Maj v/h Vlw (R) J. FIEREMANS (15/11/2007)
Maj (R) G. PATERNOSTER (08/04/2008)
Maj (R) F. VAN DEN HEUVEL (08/04/2008)
Cdt (R) J. BERGER (08/04/2005)
Cdt d’Avi (R) R. BURLET (08/04/2008)
Cdt (R) J.-M. CHEU (08/04/2008)

Cdt d’Avi (R) J.-H. DANIELS (08/04/2008)
Cdt v/h Vlw (R) P. DE BRUYCKER (08/04/2008)
Cdt (R) P. DENIS (08/04/2008)
Cdt (R) T. DEPREZ (08/04/2008)
Cdt (R) A. FETTWEIS (08/04/2008)
Cdt (R) J.-P. GUSTIN (08/04/2008)
Cdt (R) L. LYBEER (08/04/2008)
Pha Cdt (R) J. MESKENS (08/04/2008)
Cdt (R) J. SCHROBILTGEN (08/04/2008)
1LZ (R) W. STINISSEN (08/04/2008)
Cdt (R) W. STROOBANTS (08/04/2008)
1LZ (R) F. VAN NUFFEL (08/04/2008)

Koninklijk Besluit nr. 7160 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7160 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)

Den Lt Col (R) J.-P. DECORTE (21/07/2008)
Lt Kol (R) H. HAMAEKERS (21/07/2008)
Lt Col (R) R. SMET (15/11/2006)
Med Maj (R) D. BAESBERG (21/07/2008)
Den Maj (R) F. LABEYE (21/07/2008)
Maj (R) P. MATHEY (21/07/2008)

Maj (R) M. MOLEIN (08/04/2007)
Cdt (R) P. BALHAN (21/07/2008)
Cdt d’Avi (R) M. BOMBLET (21/07/2008)
Cdt (R) P. HAVELANGE (15/11/2006)
Med Cdt (R) J. THEUWISSEN (21/07/2008)
Cdt (R) P. VAN LIPPEVELDE (21/07/2008)

Ridder in de Kroonorde  - Chevalier de l’Ordre de la Couronne

Koninklijk Besluit nr. 7061 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7061 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)

Maj (R) D. COVELIERS (08/04/2001)
Cdt (R) P. VERHULST (08/04/2003)
Capt d’Avi (R) V. BERLY (08/04/2008)
LTZ (R) D. BRYS (08/04/2008)
Capt (R) M. BYNENS (08/04/2008)
Capt (R) P. de JAMBLINNE de MEUX (Baron)

(08/04/2008)
LTZ (R) J. DESMEDT (08/04/2008)
LTZ (R) H. DRIESSENS (08/04/2008)
Capt d’Avi (R) D. LEMAIRE (08/04/2008)
Capt (R) R. NEIRYNCK (08/04/2008)
Kapt (R) M. REYNIERS (08/04/2008)
Capt d’Avi (R) A. SAS (08/04/2008)

Capt (R) P. SCIMAR (08/04/2008)
LTZ (R) J. THEUS (08/04/2008)
Kapt (R) E. VAN DE WALLE (08/04/2008)
Capt (R) Y. VERSCHUEREN (08/04/2008)
Kapt (R) J. WECKX (08/04/2008)
Lt (R) G. DE BRUYN (08/04/2008)
Lt (R) J. JOASSIN (08/04/2008)
Lt (R) S. VAN DER VEKEN (08/04/2005)
Lt v/h Vlw (R) N. VAN DE WALLE (08/04/2008)
OLt (R) L. SUENAERT (08/04/2008)
Adjt (R) M. DE BAECKE (08/04/2008)
Adjt (R) E. PITTON (08/04/2008)
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Gouden Palmen in de Kroonorde  -  Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne

Koninklijk Besluit nr. 7061 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7061 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)

Adjt (R) P. BOMBEEK (08/04/2008)
1MC (R) V. DE CRAMER (15/11/2003)
Adjt (R) F. DE MULDER (08/04/2008)
Adjt (R) P. GYSELS (08/04/2008)

Adjt (R) F. VERHEYEN (08/04/2008)
1Sgt Maj (R) F. DE LA BRUYERE (08/04/2008)
1Sgt Maj (R) S. SOMERS (15/11/2001)
1Sgt-Chef (R) J. DEMOITIE (15/11/2003)

Koninklijk Besluit nr. 7160 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7160 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)

1MR (R) D. MANSY (21/07/2008) MTR (R) P. VANDEVELDE (21/07/2008)

Zilveren Palmen in de Kroonorde  -  Palmes d’Argent de l’Ordre de la Couronne

Koninklijk Besluit nr. 7061 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7061 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)

1CC (R) N. WINKELMANS (08/04/2007)

Commandeur in de Orde van Leopold II  -  Commandeur de l’Ordre de Léopold II

Koninklijk Besluit nr. 7062 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7062 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)

Lt Col (R) J.-J. BAUDRY (08/04/2008)
Lt Col (R) B. BLAISE (08/04/2008)
Lt Kol (R) J. BORREMANS (08/04/2008)
Pha Lt Kol (R) W. CHRISTIAENS (08/04/2008)
Lt Col (R) H. de RADZITZKY d’OSTROWICK (écuyer)

(08/04/2008)
Lt Kol (R) L. DE VOS (08/04/2008)
Lt Kol (R) G. GEYSEN (08/04/2008)
Lt Kol (R) I. HALSBERGHE (08/04/2008)

Lt Col d’Avi (R) R. LAURENT (08/04/2008)
Lt Kol v/h Vlw (R) M. LOOZE (08/04/2008)
Med Lt Col (R) C. NAVIAUX (08/04/2008)
FKP MAB (R) M. VAN BUSSEL (08/04/2008)
Lt Col (R) J. VAN DAMME (08/04/2008)
Lt Kol (R) Y. VANDENBEMPT (08/04/2008)
Pha Lt Col (R) Y. VAN DER TAELEN (08/04/2008)
Med Lt Kol (R) C. VAN HOOREBEKE (08/04/2008)
Vet Lt Kol (R) H. VAN LIERDE (08/04/2008)

Koninklijk Besluit nr. 7160 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7160 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)

LTZ (R) J. BAERT (21/07/2008)
Kapt v/h Vlw (R) J. BATTIGELLI (21/07/2008)
LTZ (R) K. BEVERNAGE (21/07/2008)
Capt d’Avi (R) S. BOSQUILLON (21/07/2008)
Kapt (R) H. CARMANS (21/07/2008)
Capt (R) L. de BIOLLEY (vicomte) (21/07/2008)
Kapt (R) C. DE JONGE (21/07/2007)
Kapt v/h Vlw (R) P. DE JONGHE (21/07/2008)
LTZ (R) A. DE SOMER (21/07/2008)
Capt (R) A. GEYSSENS (21/07/2008)
Capt (R) P. GROSJEAN (08/04/2008)
Capt (R) F. HOYAUX (21/07/2008)
Capt (R) S. LAGNEAU (21/07/2008)
Capt (R) D. LOUVET (21/07/2008)

Kapt (R) P. MEERMANS (21/07/2008)
Kapt (R) M. MERCKX (21/07/2008)
LTZ (R) W. MEURISSE (21/07/2008)
Kapt (R) R. ORBAN (21/07/2008)
Kapt (R) W. PEETERS (21/07/2008)
Capt (R) M. PETERS (21/07/2008)
Kapt v/h Vlw (R) Y. ROMBOUTS (21/07/2008)
Kapt (R) S. TICHKO (08/04/2008)
Kapt (R) P. VERAART (21/07/2007)
Lt (R) P. DUPONT (21/07/2008)
Lt (R) S. VANDENABEELE (21/07/2008)
SLt (R) N. CHARLIER (15/11/2004)
Adjt-Chef (R) J. SEMAL (21/07/2008)
Adjt-Chef (R) R. UYTTEBROEK (21/07/2008)
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Ridder in de Orde van Leopold II  -  Chevalier de l’Ordre de Léopold II

Koninklijk Besluit nr. 7062 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7062 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)
Adjt-Chef (R) D. DE PAEPE (08/04/2008)
Adjt-Chef (R) H. DE RYCK (08/04/2008)
Adjt-Chef (R) P. SMOLDERS (08/04/2008)
Adjt-Chef (R) P. VAN BUGGENHOUT (08/04/2008)

Adjt (R) D. VELLE (08/04/2008)
MC (R) E. DE DEYNE (08/04/2008)
1Sgt-Maj (R) S. SOMERS (15/11/2006)

Koninklijk Besluit nr. 7161 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7161 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)
AdjtChef (R) J.-M. LEGEIN (21/07/2008) 1SgtChef (R) L. MAENHOUT (21/07/2008)

Gouden Medaille in de Orde van Leopold II  -  Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II

Koninklijk Besluit nr. 7062 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7062 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)
1MC (R) V. DE CRAMER (15/11/1998)
Adjt (R) A. NICOLAS (21/07/2205)
Adjt (R) M. VAN RENSBERGEN (08/04/2008)
1SgtMaj (R) B. BRAET (08/04/2008)

1SgtMaj (R) P. DE BRUYN (08/04/2008)
1SgtChef (R) J. DEMOITIE (15/11/1998)
1SgtChef (R) B. VERMEIR (08/04/2008)

Koninklijk Besluit nr. 7161 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7161 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)
Adjt (R) F. HAYE (21/07/2008)
1SgtMaj (R) F. BRIBOIS (15/11/2007)
1SgtMaj (R) C. DOMS (08/04/2008)
1SgtMaj (R) E. VANDEN ABEELE (08/04/2007)

1Sgt (R) O. STEVENART MEEUS (15/11/2007)
1Sgt (R) J. VERLINDE (08/04/2007)
Sgt (R) F. RAMOS-PRIETO (08/04/2006)

Militair Kruis van 1ste klasse  -  Croix Militaire de 1ère classe

Koninklijk Besluit nr. 7063 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7063 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)
LtCol (R) J.-J. BAUDRY (08/04/2008)
FKP (R) D. DEKLERCK (08/04/2008)
LtCol (R) J. DEVILLE (08/04/2008)
LtKol (R) J. GELDOF (08/04/2008)
FKP (R) C. MAERTENS (08/04/2008)
LtCol d’Avi (R) E. THIRY (08/04/2008)
LtKol (R) Y. VANDENBEMPT (15/11/2007)

Maj Avi (R) A. BISILLIAT DONNET (écuyer)
(08/04/2008)

Vet Cdt (R) N. BENTEIN (08/04/2008)
Cdt Vl (R) D. CREETEN (08/04/2008)
Med Cdt (R) L. DEGRAEVE (08/04/2008)
Cdt Avi (R) D. GUILLERY (08/04/2008)

Koninklijk Besluit nr. 7162 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7162 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)
Med LtKol (R) J. COULON (21/07/2008)
LtKol (R) M. VAN DEN EYNDE (15/11/2006)
Maj (R) I. DUPONT (21/07/2008)

Maj v/h Vlw (R) F. LAZOORE (21/07/2008)
Cdt Vl (R) G. TRUYENS (21/07/2008)

Militair Kruis van 2de klasse  -  Croix Militaire de 2ème classe

Koninklijk Besluit nr. 7063 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7063 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)
Kol v/h Vlw (R) E. SALAMONOWICZ (08/04/2008)
Maj (R) M. DE PRETER (08/04/2008)

Maj v/h Vlw (R) R. JONCKHEERE (08/04/2008)
Maj (R) P. MEEUS (08/04/2008)
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Maj v/h Vlw (R) J.-P. VANDECASTEELE (08/04/2008)
Maj (R) P. VAN HECKE (08/04/2008)
Cdt (R) P. CALLENAERE (08/04/2008)
Cdt Vl (R) M. CASTELEYN (08/04/2008)

Cdt (R) J.-P. GUSTIN (15/11/2007)
Cdt (R) W. HAES (08/04/2008)
Cdt (R) G. SCHEPERS (08/04/2008)

Koninklijk Besluit nr. 7162 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7162 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)
Kol (R) J. VERACHTERT (21/07/2008)
LtKol (R) L. BENS (21/07/2008)

Maj Avi (R) F. CONVENT (21/07/2008)
Cdt (R) T. BERCKX (21/07/2008)

Militair Ereteken van 1ste klasse  -  Décoration Militaire de 1ère classe

Koninklijk Besluit nr. 7064 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7064 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)
1MC (R) V. DE CRAMER (08/04/1994)
Adjt (R) W. DE LAENDER (08/04/2008)
Adjt (R) F. DE MULDER (08/04/2005)
Adjt (R) A. NICOLAS (08/04/2001)

1MR (R) J. FRANÇOIS (08/04/2008)
1SgtMaj (R) S. SOMERS (08/04/2001)
1SgtChef (R) J. DEMOITIE (08/04/2002)

Koninklijk Besluit nr. 7163 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7163 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)
Adjt (R) W. ROELANDT (21/07/2008)
1SgtMaj (R) M. CROMMELINCK (08/04/2008)
1SgtMaj (R) E. VANDEN ABEELE (21/07/2007)
1SgtMaj (R) P. VAN DEN BLOCK (21/07/2008)

1Sgt (R) O. STEVENART MEEUS (21/07/2005)
1Sgt (R) J. VERLINDE (08/04/2007)
Sgt (R) F. RAMOS-PRIETO (15/11/2007)

Militair Ereteken van 2de klasse  -  Décoration Militaire de 2ème classe

Koninklijk Besluit nr. 7064 van 16 Apr 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 18 Juli 2008)
Arrêté Royal n° 7064 du 16 Avr 2008 (paru au Moniteur belge du 18 Jul 2008)
1SgtChef (R) B. VERMEIR (08/04/2007)
1Sgt (R) P. BRAET (08/04/2006)

1KC (R) L. VALCKE (08/04/2007)
Sgt (R) T. RENARD (08/04/2005)

Koninklijk Besluit nr. 7163 van 16 Jul 2008 (verschenen in het Belgisch Staatsblad van 31 Okt 2008)
Arrêté Royal n° 7163 du 16 Jul 2008 (paru au Moniteur belge du 31 Oct 2008)
1SgtMaj (R) M. CROMMELINCK (05/04/2003) 1Sgt (R) G. PEREMANS (21/07/2008)
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URNOR - KNVRO
Adresses de correspondance - Correspondentieadressen

MD
KNVMMR
ARNRMM

KSMD
Leopoldskazerne
Gaspar de Craeyerstraat 2
9000 GENT

Tel: 09/233.02.24
Tel: 09/267.38.10
Fax: 09/233.92.22
E-mail: srt@knvmmr-arnrmm.be

www.knvmmr-arnrmm.be

ME KRO MECHELEN

Kapt (R) B. JONCKERS

Goswin de Stassartstraat 6

2800 MECHELEN

Tel: 015/21.64.28
Tel: 0475/31.83.17 (GSM)

Fax: 015/21.64.28
E-mail: info@douglasdictscott.be

www.reserveofficieren-mechelen.be

MO CROR MONS

Cdt (R) A. KICQ

Rue de la Licorne 34

7022 HYON

Tél: 065/35.42.85
Tél: 065/45.78.81
Fax: 
E-mail: alain.kicq@swing.be

NA CROR NAMUR

Cdt (R) J. STRAPS

Rue Henri Linchet 7

5020 FLAWINNE

Tél: 081/73.87.17
Tél: 0477/27.82.21 (GSM)

Fax: 085/84.52.29
E-mail: straps_jacques@yahoo.fr

www.crorn.be

OO VRO EUPEN

Lt Col hre W. GOFFART

Eupenerstrasse 142

4837 BAELEN

Tél: 087/55.48.14
Tél: 0477/29.16.87 (GSM)

Fax: 
E-mail: wernergoffart@skynet.be

OS
ANOSR
NVRHO

Lt Col hre J.-C. PETERS

Rue des Alliés 32

1190 BRUXELLES

Tél: 02/345.54.28
Tél: 
Fax: 02/345.54.28
E-mail: jean-claude.peters@skynet.be

PC
COR PARA CDO
KRO PARA CDO

Maj (R) G. DEWORST

Avenue de Nivelles 42

1300 LIMAL

Tel: 010/41.46.48
Tel: 
Fax: 02/549.30.29
E-mail: gp.deworst@compaqnet.be

TO CROR TOURNAI

Cdt hre Jean-Paul MAYEUR

Rue Saint-Eleuthère 288

7500 TOURNAI

Tél: 069/22.08.36
Tél: 
Fax: 
E-mail: andre.hubaut@forem.be

VA KKRO VLAAMSE ARDENNEN

Ere Lt Kol R. VANROBAEYS

Kortrijkstraat 250

9700 OUDENAARDE

Tel: 055/31.32.27
Tel: 0496/41.96.36 (GSM)

Fax: 055/31.32.27
E-mail: vanrobaeys-deley@pandora.be

VB KVR VLAAMS BRABANT

Lt Kol (R) P. DEWIT

Kardinaal Mercierlaan 29

3001 HEVERLEE

Tel: 016/22.40.84
Tel: 0495/20.07.76 (GSM)

Fax: 016/23.90.29
E-mail: pierre_dewit@hotmail.com

www.reservistenvlaamsbrabant.be

VE COR VERVIERS

Med Lt Col hre J.-C. DEPRESSEUX

Chemin du Beaulieu 11

4802 HEUZY

Tél: 087/22.94.00
Tél: 
Fax: 
E-mail: corv@freegates.be

WA KKRO WAASLAND

Maj (R) B. DE MAEYER

Sander Wynantslaan 15

9100 SINT-NIKLAAS

Tel: 03/771.20.73
Tel: 
Fax: 03/771.20.73
E-mail:

WV GRM WEST-VLAANDEREN

Kapt v/h Vlw (R) K. D’HONDT

Timmermansstraat 32

8000 BRUGGE

Tel: 050/34.87.66
Tel: 0475/70.65.65 (GSM)

Fax: 050/34.87.66
E-mail: koen.dhondt@telenet.be
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